.M. BOPOBbEB

N3 NCTOPUN BATUKAHCKOIO KOAEKCA Urb. gr. 39:
AHOXKXENO BAANO JA PUMUWHW — UNTATENDb
«NCTOPNN XXNBOTHbIX» APUCTOTENA

1. BeepgeHue

B HepaBHell cTaTbe Mbl pacCMaTpUBaIW [10CChI BU3AHTUIACKOTO YYEHOrO0
Oumutpus Xankokonamna (1423-1511) Ha inctax BaTMKaHCKOro kogekca Urb.
gr. 391 3gech e peyb NOMLET 0 NOMeTax, KOTOpble 0CTaBWUA B 3TOW PyKONUCK
AH[Keno Baano, Manon3BecTHbIA ryMaHUcT pogoM U3 PUMUHK.

Kogekc Urh. gr. 39 (infolio, 285 x 202 mm, 132 1.) npeacTaBnseT co60i KoH-
BOJIOT M3 Tpex yacTeid. Mepsaa (n. 1-100) COAEPXMUT TEKCT apUCTOTENEBCKOrO
TpakTaTa «/ICTopus XMBOTHbIX», BTOpasa (n. 101-124) — TpakTaTbl ApUCTOTENS
«De incessu animalium», «De longitudine et brevitate vitae» n «De iuventute
et senectute», TpeTbs (N. 125-132) — nepBytO KHUTY NCEBLOAPUCTOTENEBCKOIrO
coumHeHus «De plantis». Bo BTOpoii yacTu Kogekca Ha 1. 122 06. ecTb Nognuch
nepenucunka — Muxauna Anoctonus (AnocTonnca)Z ero e pykow nmcaHa
TpeTbda YacTb. BTopasa 1 TpeTba yacT MMetoT 0AUHAKOBYHO pasfIMHOBKY W, CKO-
pee Bcero, gatupytotca 1461 rogom3 MNepenncumk nepBoii YacTu pyKonucy 6bin
naeHTudmumposaH Autepom XapnguHrepom: ato eopruii LiaHraponyn, ognH

1 Bopobbes . M. W3 pykonucHoro Hacneaua Oumutpua XankokoHguna : Fnoccel
K TEKCTY «l/icTopuun XMBOTHLIX» ApucToTens B pykonucu Vat. Urb. gr. 39 // Spicilegi-
um Byzantino-Rossicum : c60pHUK cTaTeil K 80-neTuto uneHa-koppecnoHgeHta PAH
W. N. Measegesa / nog pes. 1. A. lepa. M., 2015. C. 59-65.

2 Cp.: Stornajolo C. Codices Urbinates Graeci Bibliothecae Vaticanae. Roma, 1895.
P. 46-47.

3 BogsAHble 3HaKW BTOPOW 4YacTu Kogekca: a) «6ykBa S ¢ KpecToM»; 6) «Tpu ropbl
C KpecToM». duanrpaHb (a) npakTuyeckn ngeHtuyHa gunurpanm Harlfinger Lettre 53, a (6) —
thunurpann Harlfinger Monts 44. Lettre 53 u Monts 44 ucnonb30BaHbl B 4aTUPOBAHHOWA
pykonucu, nepenucaHHoi Tem xe Anoctonnem B 1461 r. (Vat. Urb. gr. 91). ®unurpaHb
TpeTbei 4acTu KofeKca «KpecT» uAeHTuyHa punurpann Harlfinger Croix 27, onaTb Xxe u3
pykonucu Anoctonus, satmposaHHoin 1461 r. (Vat. Urb. gr. 38). MockonbKy BTOpas KHura «De
plantis», o4eBMAHO cKonupoBaHHas ANOCTONNEM OJHOBPEMEHHO C NePBON, HAXOAUTCA UMEHHO
B Vat. Urb. gr. 38, To 1 yacTn 2-3 kogekca Vat. Urb. gr. 39 MOXHO ¢ 60/bLLOI BEPOATHOCTbIO
OTHECTMW K 3TOMY rogy.
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13 NcLoB ckpunTopusa Muxanna Anoctonuad. CkonuposaHHas ['eoprmem YacTb
JaTupyeTca nNo BOASHOMY 3HaKy npubnusntensHo 1464 rogomb Takum obpa-
30M, BCE YaCTU Hallell PyKOMWUCKU MOXHO OTHECTU K NPOAYKLMM 3HAMEHWUTOrO
«aTenbe» NepenucyMKoB, KOTOPOe AeiicTBOBan0 Ha Kpute noj pyKoBOACTBOM
AnocTonus Bo BTOpoii nonosuHe XV B.6

CyAas No MHBEHTapHOMY CNCKY 6UB6MOTEKN FepLoroB Y pOoUHCKMUX KOHLA
XV B., TpM 4acTu pyKonucu 6biiv 06befuHeHbl U CrieTeHbl B KOAEKC NULb
B 3TOM KHUXXHOM CO6paHnmn7, KOTOpOoe CTano BNOCNeACTBMM O4HUM U3 POHLOB
BaTtukaHckon 6mbnnoTekmn (Kogekcol Vaticani Urbinates)8 Ecnu BTopasi n Tpe-
TbS YaCTK, CO3faHHble AMNOCTONMEM, He COAepXaT CNefoB pyK, OT/IMUHbIX
OT pyKW Mepenucyuka, To B NepBoii yacTu, nepenncaHHoi LlaHraponynom,
MOXHO HaliTU MHOXECTBO MO3AHENLINX MaprHanbHbIX U UHTEPIMHEAPHbIX
nomer.

B pykonucHoi Tpaguummn «ctopum XnUBOTHbIX» Kogekc Urb. gr. 39 n3Be-
CTEH MNOJ CUI0M N N OTHOCMTCA K CeMelicTBY KofeKcoB Y9 TeKCT n JOBONbLHO
CUIbHO UCMOPYEH, HEKOTOPbIE 13 OLUMBOK UCMPaBNeHbl Ha NOMAX, MEXAY CTPOK
W1 HENOCPEeACTBEHHO B CTPOKe. B KpUTUMUYECKOM annaparte HOBeWLLEero n3gaHus
«McTopun xnBoTHbIX» [3Buga M. banma nmetoLinecs B pykonucu ucnpassne-
HUA YUYTeHbl, O4HAKO M3daTteflb CUMTAET, YTO OHU, HApsAAY C MapruHaibHbIMM
pybpukamu, octaBneHbl cammm nepenucunkom: «It (Urb. gr. 39. — I B.) has
many mistakes and omissions, not all of which are reported in the apparatus.
Many of them are corrected by the same hand in the margin, together with a few
subject-headings. No later hand is apparent»10 VicnpaBneHunsm B annapate ban-
Ma NpUCBOeHa efMHas curna nrc. Ecnn «subject-headings», T. €. py6puKu unm
Ha3BaHWs rnas, LeNCTBUTENbHO BbIMOMIHEHbI LlaHraponynom, To ucnpasneHus
pasHOPOAHbI: OHW BHECEHbl KaK CAMUM MEepenuncyYnKoMm, Tak 1 AByMSs uutate-
namun Kogekca. Mbl onycTum ucnpasneHus LlaHraponyna — OHU, 04eBUAHO,
NpeLCcTaBAAT CO60V NpaBKy MO TOM Xe PYKOMMUCK, C KOTOPOIA Bbi1 CKOMMPOBaH

4+ Harlfinger D. Die Textgeschichte der pseudo-aristotelischen Schrift Mepi dtopwy
ypoupov. Amsterdam, 1971. S. 241.

s 3Hak upgeHTnyeH dunurpaHun Harlfinger Monts 51 u3 kogekca Vat. Urb. gr. 117,
nepenucaHHoro Ha Kpute B 1464 r. AHfpeem MNMpoToHOTapuem, eLe oAHUM NpegcTaBuTesieM
ckpuntopusa Anoctonus (cp.: Harlfinger D. Die Textgeschichte ... S. 267).

6 Cm., Hanpumep: Gamillscheg D., Harlfinger D. Repertorium der griechischen Kopisten
800-1600. Wien, 1981-1997. Teil 1A. S. 149.

7 Stefec R. Die griechische Bibliothek des Angelo Vadio da Rimini // Rémische historische
Mitteilungen. 2012. Bd. 54. S. 95-184: S. 153 ;Harlfinger D. Die Textgeschichte ... S. 240-
241 ;Berger F. Die Textgeschichte derHistoria animalium des Aristoteles. Wiesbaden, 2005.
S. 153-154.

s O630p UCTOPUM KOMMNNEKTOBAHUA BUBINOTEKMN repLoroB Y pOUHCKUX C yHeTOM fJaHHbIX
HoBelwmnx nccnepgosanmnin cm.: Stefec R. Die griechische Bibliothek ... S. 99-118.

9 Cm.: Berger F. Die Textgeschichte ... S. 64, 153-154 et passim.

10 Aristotle. Historia animalium. Vol. I, books I-X : Text/ ed. D. M. Balme, prepared for
publication by A. Gotthelf. Cambridge, 2002. P. 30.
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BECb TEKCT1, — 1 obpaTumcs K rnoccam Asyx Apyrux nepcoHaxen: AnmmTpus
XankokoHamna n AHgxeno Baano ga PUMUHN.

Kak HegaBHO nokasan Pygonbd LUTedel, B cocTaB 6ubnmMoTekn repuo-
roB Yp6UHCKMUX eLle A0 cMepTu ee cosgatens Pegepuro fa MoHTedenbTpo
BOWWO cobpaHue pykonuceil rymaHucTa AHgxkeno Bagmo ga PUumMnHn12
CKy[ZiHble CBeIeHMs O ero XXW3Hu npusedeHbl B pa6oTte L Teeuald YueHas
feAaTenbHoCcTb Baguo 3aceBupetensctsoBaHa ¢ 1443 no 1476 r.; ymep OH
NpeanosioXUTeNbHO A0 1482 r. ['ymMaHUCT Nofgonry Xun Ha Kpute n gpyxun
¢ Muxannom ANOCTOAMEM, TaK YTO OCHOBHYH YacTb €ro rpekosi3bl4HOW
6161MOTEKN COCTABNANMN COBPEMEHHbIE BYMaXKHble PYKOMUCU KPUTCKOMO Mpo-
nexoxgennald K pykonucsim Bagmo L Tedbey oTHOCKT m Kogeke Urb. gr. 39.
Ha nucTax ero nepBoii YacTu, cogepxallein «CTOpMo XXMBOTHBIX», UMEeTCA
[OBO/ILHO MHOTrO rnocc Bagno. OHU Bnepsble YNOMAHYTbI U aTPUOYTUPOBaHDI
B paboTe LTedeuals

MpucyTcTBYIOWME B PYyKONUCK T10CChl AnMUTpua XankoKoHAWNA Takxe
HaxopasATca TOMbKO B NEPBOiA KOAMKONOrMYecKol eanHuLe. Hanmuve ero nomet
oTmeTun ewe B 1971 r. Autep Xapnguurepls n nx aHanmsy noceslieHa Hawa
HeaaBHAA cTaTbAll MomeThl )Xe Baano Ao cux nop He UccnefoBaHbl.

Kak 6yzeT nokasaHo, OHW MOABUAUCH NOJ BAUAHWEM NAaTUHCKOMO MepeBoja
«/cTOpUM XXMBOTHBIX», BbINO/IHEHHOIO BU3aHTUACKMM YUYeHbIM ®eogopom Ia-
301118 MepeBog Ma3bl akkyMynMpoBan faHHble MHOTUX FPeYeCcKnX 1 NaTUHCKUX
pykonucei (B TOM 4ncie NpeabigyLinx nepeBofoB «/cTopum XMUBOTHBIX»19

1n TEeKCT COAEPXWUT MHOTO MeNKUX UCNpaBneHnii, BbIMOAHEHHbIX pyKoW LlaHraponyna
npsAMO B CTPOKe post rasuram, BEPOSTHO OTHOCALLNXCA HENOCPeACTBEHHO K MOMEHTY CO3[aHus
pykonucu. Ha nonsax e npucyTCTBYIOT TONbKO TpU €ro BCTaBKM M O4HO pasHOuTeHue,
KOTOpble HeNb3s CYUTaTb Pe3ynbTaToMm KonnAauum: Ha n. 30r (BcTaBka NPONYLLEHHOro M3-3a
romeoTesnieBTa naccaxa kKat.,.kapdBwv, 525a31-32), 39r (BcTaBKa NponyL eHHOro naccaxa
T00TOIC... pavepdy, 537b5-7), 48v (BcTaBKa NPONYLLEHHOTO M3-3a FOMeoTeNeBTa naccaxa £av
8¢.,.onmidla, 550a29-32) n 88v (NPMMUTUBHOE pa3HOUTEHUE TO 3HAYKOM yp(dgetal)/yp(a-
TTE0V), OYEBUAHO NPUCYTCTBOBABLLEE YXKe B aHTUrpade: YEAITTO BMeCTO PéNIoOa, 626a21).

12 Stefec R. Die griechische Bibliothek . S. 96 et passim.

13 [lo ny6nmkauum nccnepgosaHus L Teteua o Bagmo 66110 M3BECTHO KpaliHe Mano.
Buorpadguyeckune cesegeHns o Hem cm.: StefecR. Die griechische Bibliothek ... S. 118-122.

1 lbid. S. 122-129.

15 Ibid. S. 125.

16 Harlfinger D. Die Textgeschichte ... S. 241, 410.

17 Bopobbes . M. N3 pykonucHoro Hacneaus ... C. 61-63.

18 [a3a B3anca 3a nepesof «Mctopuu >XMBOTHbLIX» B 1454 r., HO 3aBepLlInA ero NnLib
B Havyane 1470-x rr. Cm.: Monfasani J. The Pseudo-Aristotelian Problemata and Aristotle’s
De Animalibus in the Renaissance // Grafton A., Siraisi N. (eds.). Natural particulars. Nature
and the disciplines in Renaissance Europe. Cambridge [Mass.] ; London, 1999. P. 205-247:
P. 211 ;BeullensP., GotthelfA. Theodore Gaza’s translation of Aristotle’sDe Animalibus: con-
tent, influence, and date // Greek, Roman, and Byzantine Studies. 2007. Vol. 47. P. 469-513:
P. 483-488.

19 CMm.: Aristotle. Historia animalium. Vol. I. P. 46.
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1, B CBOIO 0Yepefb, MOBAUAN Ha Ja/lbHENLLYHO NATUHCKYHO U FPeYecKyto peLien-
UMt 3Toro TpakTatadl

XoTs cnefbl pyku Bagmno BcTpeyatoTcs ToMbKO 40 1. 50r (go cTpoku 553a20,
T. €. MOYTN A0 KOHUA V KHUTY «/ICTOPUM XXMBOTHBIX»), UX 3HAYMTENLHO 6OSbLLE,
yeMm rnocc XankokoHauna. Mometbl BagnMo MOXHO pa3fenuTb Ha HECKO/bKO
TmnoB2: 1) notabilia, T. e. BbINMCaHHbIe (B OpUrnHase UK B NaTUHCKOM MepeBo-
[ie) U3 TeKCTa C/10Ba UM CI0BOCOYETAHNS, MOKa3aBLLUMECS YATATEN0 BaXKHbIMY,
NO6ONbITHLIMK; 2) MaHWUKY”bI; 3) BblAeNeHNe HECKOMbKUX CTPOK (UrypHOI
CKOOKOWA; 4) 3HaKu Ha nonsx, 0603HavarolMe AeneHne Ha rnaebl; 5) ncnpas-
NeHnsa TeKCcTa W BCTaBKK; 6) cruces desperationis. Ecnu tunbl 1-4 kacatoTcs
cofiepXKaHusa TeKcTa 1 CBUMAETENLCTBYIOT B MEPBYIO OYepefb O YMTATENbCKUX
npuBblukax Baguo, To Tunbl 5-6 0THOCATCA K paboTe MO 3MeHAALMM TeKCTa
1 OTPaXawT AesTensHOCTL Bagno-tunonora.

2. OTHOCUTENIbHAA XPOHONOrUA BHECEHUSA MOMeT

B nepByto ouepeab creayeT OTMETUTb, YTO raocchkl Baguo nosBuanch
B PYKOMUCU paHblUe, YeM rnocchbl XankokoHanna. O6 3ToM CBUAETENbCTBYHOT
yeTblpe cnyyas (Tabn. 122.

B cTpoke 536all XankoKoHAMN BEPHO MepenpasseT NpsaMo B TEKCTe CNOBO
OAOAIYOV B OAOAUYOVY, Mpu 3TOM Ha Nosie MMeeTcs MoMeTa Bagmo 0AoAlyov (13
yucna ero notabilia, cm. HWke, nogpasg. 3). 3HaunT, Bagno cneagyeT NCnopyeH-
HOMY YTeHMI0 ante correctionem: ecnn 6bl UCNpaBneHne OUMUTPUS yXKe Npu-
CYTCTBOBa/10 B pyKonucK, Korga Baguno gepxkan ee B pykax, TO OH 6bl HaBepPHSIKa
BbINMCaN UCMpaBNeHHYO GopmMy. Takas e cuTyaums HabnaaeTcs B CTPOKe
510al12. B cTtpoke 505a16 Baano ncnpasnseT diotol pév Ha diotolxa pev. Mo-
CKO/bKY CMNCOK PYKOMUCK M, KOTOPbIA XankoKOHAWA, No BCel BUANUMOCTH, UC-

20 B faHHON cTaTbe WCNONb30BaHbl CUINbl PYKONWCEW W COKPal,eHHble MMeHa
co6CTBEHHbIE, NPUHATbIE B annaparte usganuna [. banma; cokpaueHne Ch. o6o3HavaeT
Anmntpusa XankokoHauna, Vd. — AHgxeno Bagno. Conspectus siglorum Koaekcos cM.:
Aristotle. Historia animalium. Vol. I. P. 50-51. Pacwudpyem curabl pykonucei, Hanbonee
BaXKHbIX NS AaHHOro uccnegosanusa: n = Vat. Urb. gr. 39; m = Par. gr. 1921; Oc= Ricc. 13;
T = Laur. Plut. 87.1; Lc= Ambr. | 56 sup; UctVc=Neap. I11.D.4 + 111.D.5. Mpunuckupr. u rc.
K CUrnaMm Kofekcos 0603Hayal0T COOTBETCTBEHHO PYKY Mepenncynka v pykKy nosgHemwero
rnoccatopa. JlaTUHCKMe MnepeBodbl COKpalLaloTCca No MMeHaM MepeBOAYMKOB: Bunbrensm u3
Mep6eke — Guil., F'eopruit TpanesyHacKuii — Trap., Muxaun CKoT — Scot. [4ns KpaTKoCcTu
Mbl Ucnonb3yem o603HaveHune cdd. BMecTo NpuBbIYHOTO cdd. cett. («OCTaNbHble KOAEKCHI»).

2L Mbl He yuuTbiBanM TpUBManbHble cny4vaun, Korga Bagwo, Hanpumep, fo6asnan
nponyL,eHHoe NpuAabiXxaHnue Mau 06BOAWNA KOHTYP TOW MNW MHON OYKBbI, KOTOpas, Kak emy
Ka3anocb, HeUYeTKO HanucaHa.

2 3pecb 1 fanee B 1eBOM cTon6Le TabnumL NPpMBOAATCA rnocchl (B 60NbLINHCTBE CNyYaes
ncnpasneHna) XankokoHauna n/vnu Bagno, ¢ ykasaHnem Homepa nucta pykonucu Urb.
gr. 39 1 CTPOKM apuCTOTENEBCKOro TeKCTa B GEKKEPOBCKON Hymepauuun. B npasom ctonbue
pacnonoXeHbl NPUMeYaHns, KOTOPble MOMELLAKT FN0CChl B KOHTEKCT PYKONUCHOW Tpaanyum
«/ICTOPUM XKMBOTHBIX» UK UHBIM 06pa3oM CNOCOGCTBYOT NONYYEHUIO 3HAYUMbIX BbIBOJOB.
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NoNb30Ba NPU KONNALUNZ3 AOMKeH Obln COAepXaTb YTeHne, NoA0OHOe YTEHNIO
m, T. e. dioTixa Og, AMMUTPKIA LOMKeH OblN Gbl UCMPABUTL B HALLIE PyKOMUCK
He TO/IbKO UEV Ha €, HO 1 UCMOPYEHHOE UTeHMe Gi0TOl, 3aCBUAETENbCTBOBAHHOE
TONbKO B N, Ha dioTixa unm diotoixa. OH He cAenan 3Toro, OYeBMAHO, NMOTOMY,
YTO Ha IUCTE YXXe NPUCYTCTBOBANO COOTBETCTBYIOLLEE MCnpaBneHne Baauo.
B cTpoke 499b22 Bagmo cTaBUT KPeCTUK — OH WMCMO/b30Ban 3TOT 3HaK AN
0603HaYeHMs NCMOPYEHHbIX MeCT, KOTOpble MY He yAaBanocb UCNPaBUTb
(cm. HWXKe, nogpasy. 5). XankoKOHAW e SMeHAUPYET TEKCT COrnacHo YTEHWUIO,
obuiemy ana 60nbWIMHCTBA pyKONuMcein cemeincTea y24 Ecnm 6bl XanKoKoHAMN
npaswn pyKonuch 4o ee nonafaHunsa B pyku Baauo, aToT nocnefHuid, 04eBUAHO,
He nocTaBu/ Obl 34ecb KpecTa.

Tabnuua 1

Cnyuyaun, fokasbliBal W Me NpejliecTBoBaHne rnocc Bagno

Mo OTHOWEHUI K rnoccam XankokoHaguna

38r 536a11 6A0Alydv n: 6AoAvyov Ch. 0A0AUYOV cdd.
OA0OALyOV Vd.

19r 510a12 oxéa n: 6axéa Ch. ooxéa cdd.
oxéa Vd.

15r505a16 dioTixa 6e m

diotol pev n: diototya pev Vd.

yev n: e Ch.

11r499b22 kGAAIOTA dOTPAYAAOV n: KAAAMOGTPA- KAAAlaoTpdyadov y (exc. L) YcTere.
yaAov (sic) Ch.

WTaK, BbisCHMB, 4TO Bagno paboTan ¢ KOLeKCOM paHblle XankoKoHAuna,
nepeiigeMm HemocpPeACTBEHHO K aHanM3y MOMET r'yMaHucTa U3 PUMUHM,

3. Notabilia, MaHUKY/bI U (BUTYPHBIE CKOBKN

B pykonucu 23 notabilia Baguo Ha rpeyeckom a3bike. HekoTopble U3 HUX
OTHOCATCS K MecTam, rfe faHo onpejeneHune 3aMHTepecoBasLlero Baguo cnoea
WK rae CNoBO NPOCTO MOSBASETCS B TeKCTe BMepsble. opa3fo MHTepecHee
Apyrue 24 notabilia, KoTopble NOMeLLEHbI Ha MOJISIX He B UCXOAHO rpeyecKoi
thopme, a B NaTMHCKOM nepeBoge. J1060MbITHO, 4TO B 14 13 24 cny4yaes 3anum-
caHHOe Baano naTMHCKOe CN0BO MOr0 6bITb 3aMMCTBOBAHO TO/ILKO U3 COOT-
BETCTBYHOLUMX MecT nepesoga Peofopa "asbl, Befb B OCTa/IbHbIX CyLLECTBOBAB-
LUMX NaTUHCKUX Bepcusax «/cTopum XnBOTHbIX» — [reoprus TpanesyHACKOro
(cepeguHa XV B.), Bunsrenbma n3 Mepbeke (2-1 nonosuna X111 8.) 1 Muxanna
CkoTa (Hauano XIII B.) — nepeBof rpeveckoro cnosa nHoi (tabn. 2)A

2 Bopo6bes . M. N3 pykonucHoro Hacneaus ... C. 62-63.

24 Cp.: Tam xe. C. 61.

5 Bunbrensm n Feopruii nepeBoannn ApuctoTtens ¢ rpedeckoro, Muxamn Ckot —
¢ apa6bckoro. Ans pa6oTbl ¢ nepeBoaoM a3kl ncnonb3oBanca TekcT editioprinceps: Aristoteles.
De animalibus / interpr. Theodoro Gaza. Venetiis, lohannes de Colonia et lohannes Manthen,

363



Tabnuua 2
natnuckne nNotabilia Baguo, KOTOpble OH MOT MOYEPNHYTHL

TONbko U3 nepesoja ®Peopgopa Nasel

Notabilia Baguo Fpeyeckuii TEKCT M BEPCUU NEPEBOJUYNKOB
2r 487b26 pravi Kai Tov 6pvibwyv eioi Tivec Kakomodeg, ot 31 TolTo KaAoLvTal
yévocd anodec- €0t &’ elintepov T00TO TO6 Gpvibiov.

Sic nonnullae aves depedes sunt, quae ob eam rem apedes a
pravitate pedum nuncupantur, quod genus aviculae pennis
plurimum valet Gaza

Et avium sunt quedam male pedate, que propter hoc vocantur
apodes; est autem bene alata hec avis Guil.

Nonnullae malorum pedum sunt; quae idcirco quasi pedibus careant
apedes grece dicuntur, quaspennisplurimum valere constat Trap.

Et quedam aves <sunt> malorum vel debilium pedum, et quedam,
quodnon habetpedes et sic[ut] dicitur, quod non habetpedes sicut
irundo, etest avis bone ale Scot.

10v 498b33 ndpdiov cdd.: innapidiov y Terc.
hippardium hippardium Gaza: pardium Guil.: pardus Trap.: om. Scot.
17v 508a25 bifida Sikpoav

bifida Gaza: bicroa Guil.: bissulca Trap.:fisse in duo Scot.

19v 510b5 vulvae botépal
vulvae sive uteri Gaza: matrices Guil. Scot.: uteri Trap.

20r 511b23 Synesis GUEVIOIC N: GUVEVEDIC, GUEVVEDIG et al. cdd.
Synesis Gaza: Shennesis Guil.: Syenesis Trap.: Siacinoz Scot.

21r 512b20 iugulariae o@ayitideg
iugulariae Gaza: sfagitides Guil.: pulsatiles Trap.: vene
decollationis Scot.

23v 516a34-bl unp°o
os infoemore [.]2Z femora Gaza: crura Guil.: crura Scot.: coxae Trap.

1476 (GW 2350); gna nepesoga Bunbrenoma — cnegytouwme nsganus: Aristoteles. De
historia animalium: translatio Guillelmi de Morbeka, lib. I-V / edd. P. Beullens et F. Bossier.
Leiden, 2000 (= Aristoteles Latinus XV 11.2.1.1) ;Aristoteles. De historia animalium: translatio
Guillelmi de Morbeka, lib. VI-X / edd. P. Beullens et F. Bossier (= Aristoteles Latinus
XVI1.2.1.2, ewe He ony6anKoBaHO, HO AOCTYMHO Ha caiiTe npoekTa Aristoteles Latinus
Database); gna HeusgaHHoro nepesoga Neoprus TpanesyHACKOro — LudpoBas Konus npas-
NneHHol um pykonucu Laur. Plut. 84.9 (gocTynHa Ha caiiTe http://teca.bmlonline.it/); kpuTn-
yeckoe nsgaHue nepesoga CkoTa rotoBuT Aadke BaH OnneHpaalil, HO OHO eLle He BbILLNO,
No3TOMY Mbl BOCMO/b30BaNNCh NONY4YeHHON oT P puaepuke Beprep anekKTPoHHON Bepcuei
npeABapuUTENbHONO U3faHNA, CYLLECTBYIOLWEr0 UL b B HECKONbKMX 3K3emnnsapax: Aristoteles.
De animalibus libri XI1X in der Ubersetzung des Michael Scotus / hrsg. von C. Hiinemérder.
[Eichstatt], 1994.

2 970 eAMHCTBEHHbIN Cnyyvali KOMBUHMPOBAHHOIO FpeKko-naTUHCKoro notabile. B rpe-
4ecKoWi pPyKOMUCHOW TpagnuLMmn B 3TOM MecTe HeT HU CNoBa YEVo(, HU Yero-nm60 nofo6Horo:
NnaTUHCKOE genus — nepeBojyeckas BONbHOCTb [asbl.

27 3pecb 1 fanee B KBagpaTHble CKOOKM 3aKNHOYEHbl yTpaueHHble YacTu rnocc, obpesaH-
HbIX NPY NepenneTeHnmn Kogekca.
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Notabilia Bapguo FpeyecKkunii TEKCT U BEPCUN NEPeBOAYNKOB

25v 519a15 assertide aoanpitidl
Assertide Gaza: Assiritide Guil. Trap.: om. Scot.

30r 525217 heledone  éAedwvn
heledonam Gaza: eleanis Guil.: eledones Trap.: om. Scot.

30r 525a21 nauta vauTiAog
nautam Gaza: naution Guil.: nautilus Trap.: om. Scot.

31v 526b32 mutis. poOTIv | PAKwVA

papaver mutem sivepapaver Gaza: mysten aut mekonem Guil.: mytis (mystis
corr.) aut meco Trap.: om. Scot.

36v 534a9 chromis Xpou~
chromis Gaza: cromis Trap. Guil.: ieromiz Scot.

49r 551b16 pamphila Map@iin MAdtew Buydtnp

platisfi[lia] Pamphyla Platisfilia Gaza: Pamfili Plateifilia Guil.: Pamphila
Plateifilia Trap.: om. Scot.

49v 551b19-20 in kopdBwv By: cippAwv a (exc. Ca)
alveariis in alveariis Gaza: ex karambiis Guil.: ex simblis Trap.: om. Scot.

UTto KacaeTcsi ocTanbHbIX 10 13 24 naTMHCKmMX notabilia, To B Tpex 13 gecatn
NnaTMHCKas BbiN1cKa Baano coBnagaeT ¢ nepeBojoM Kak I"asbl, Tak v eoprus;
OflHa BbIMWCKa coBMajaeT ¢ nepesofamu "asbl 1 Bunbrenbma; Tpu coBnagaloT
0fHOBpeMeHHO c nepeBofamu [asbl, Bunsrenoma n Meoprus. NTak, MOXHO
C YBEPEHHOCTbIO MPEANoNoKUTb, YTO, YMTaa Mo Halleli pyKONMcK rpeqeckuii
TekcT ApuctoTens, Baano Takke fepxkan nepef rnasamuv nepesof, Nasbl. OfHa-
KO Mbl pacCMOTpenu nuub 21 13 24 naTUHCKMX BbINMCOK Baamno: octasLumnecs
TPY cnyyvas NokasbiBatoT, YTO Bagno 6bis1 3HaKOM U € nepeBojoM Bunbrensma
13 Mepbeke. [leno B TOM, YTO 3TU TPU BbIMUCKN ABNAIOTCA CBOEOOPAa3HbIMM
rmbpugamn (tabn. 3). OfHa M3 HUX MOCTPOEHA HA coYeTaHMM Bepcum Iasbl
1 Bepcum Bunbrenoma (552b18); elle aBe BOCXOAAT, C OAHOW CTOPOHbI, TOYHO
K nepesogy asbl, a ¢ gpyroii — nn6o K nepesofy Bunbrenbma, nn6o K nepe-
Boay eoprus TpanesyHackoro (516b1, 525a19). MockonbKy cnyyaii 552b18 He
MOXeT 6bITb BO3BefeH K TekcTy "eoprus, Hafo nonararb, Y4To Baawo, Hapagy
€ nepeBoAoM [Masbl, UCNONbL30BaN MMEHHO Bepcuio Bunbrenbma mns Mepbeke
(cm. Takke B nogpasg. 4 06 ncnonb3oBaHUM Baguo nepesoga Bunsrenoma npu
MpaBKe FPeYecKOro TeKCTa).

Kpome 23 rpeyeckux n 24 natmHckux notabilia (utoro 47) ecTb elye 0auH,
48-i4 cnyyain — Ha Bonbrape. B naccaxe 522a5-6, rae peys MAET O MOJIOKE, BHU-
MaHue Baano npmeneknm rnaronbl BOGAA® ‘cocaTb rpyap’ U EKTITBEVW ‘KOPMUTb
rpy4bto’, ‘BbIKAPMMBATL’, M OH 3anucan Ha nose UTanbsHCKKE CroBa succiare
‘cocaTb’ v tetare ‘cocaTb rpyab’28 Bo3MOXHO, OH OTMETU/ JaHHYHO Napy Cnos
MMEHHO Ha HapOAHOM f3blKe MO TOl MPUYMHe, YTO UTaNbSHCKWIA rnaron no-
Kasasncs emy 60fiee TOUHbIM COOTBETCTBMEM FPEYECKOMY, YeM YNoTpebieHHble

2B dopmbl succiare u tetare BMeCTO COBpPeMEHHbIX NMTepaTypHbIX succhiare u tettare
HOpPManbHbI B LLeNIOM psge UTaNbAHCKUX ANaneKToB.
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NaTUHCKMMK NepeBOAYMKaMU C/I0Ba LUMPOKOW CeMaHTMKK, O3HavatoLime ‘Kop-
MunTb’ (nutrire y Bunbrensma, enutrire y Masbi2). K Tomy >ke ero Morio 3anHTe-
pecoBaTb CO3BYUMeE FPEYECKOro M UTasbSHCKOrO F1arosios.

Tabnuuya 3

rmépupgHbl e notabilia Baguo, KoTopble BOCXOAAT, C OAHOW CTOPOHBI,

K nepesoay lasbl, CAPYroit — k nepesoay Bunorenbma ns Mep6eke

23v 516b1 colinae / colenae KWANVEC
(e HagnucaHa Hag i B kayecTBe culinae Gaza: colenes Guil.: colene Trap.: om. Scot.
BapuaHTa)

30r 525a19-20 ozole / ossoli 0{OAlV
(ss v iHagnucaHbl Hag z n e B Ka- o0ssolem Gaza: ozolin Guil.: ozolim Trap.: om. Scot.
yecTBe BapuaHTOB)

50r 552b18 cimerium bosforum  Bdomopov tév Kai péxpt KaiOnotpondg n: Béomopov 16v
Kippépiov 0T6 Tponag cdd.
cimerium bosporum Gaza: bosforum cimmerium Guil.:
in cimerico bosporo Trap.: om. Scot.

YTo KacaeTcs MaHUKy/, BCTPeUatoLLMXCcs B PyKONucy NaThb pas, To, BUAUMO,
No HasHayeHuo oHY 6aKn3kmM notabilia, T. €. oTMevatoT NO6ONLITHLIE 418 Bagno
naccaxu. ®urypHble ckobkun (MX B PyKOMUCK BCErO ABE), 3aK/ovalolme He-
CKOJ/IbKO CTPOK, CKOpee BCEro, BbIMOMHAIOT TY e PYHKLMIO, HO B OTHOLUEHUM
(hparMeHTOB TEKCTa, 3aHMMaroLWMx 6onee 0AHON CTPOUKK. Bnpouem, 06 mc-
nofb30BaHUM Bagno maHuKyn u urypHbiX cKO60K (1, cnefoBaTtefibHo, 0 ero
YNTaTeNIbCKMUX U HayUHbIX NPUCTPACTUAX) MOXHO ByfeT BbiCKasaTb 6onee
060CHOBaHHOE CyX[eHWe Nocne UCCnef0BaHNa NOMET rymaHucTa B Apyrux
pyKonucsx.

MTak, paccmoTpeB notabilia Bagno, MOXHO NpeanonoXuTb, Y4TO, YMTas
pykonuck Urb. gr. 39, oH gepxXan nepep rnasamu naTUHCKMe nepeBofbl asbl
n Bunbrenbma.

4. TpaBKa

MHorve cnegbl pykn Bagno npeacTaBnsitoT co60i NpaBKy, KOTOPYH OH
BHOCW/ B FPEYECKNIA TEKCT pyKonucu. ECnm UckNoUunTb TpMBMUabHbIE CnyYan,
OTHOCSLLMECS K OLUMOKaM, KOTopble Bagno Mor ¢ nerkocTbio MCnpaBuThL 6e3
Kakoin-nmbo konnsuum (tTakux cnydaes 24)3) octaetca 67 ucnpasneHuii. Ha
OCHOBAHWW CPaBHEHUS C YTEHWUSIMU, NPEACTaBAEHHbIMU B KPUTUYECKOM anmna-
paTe n3gaHus banma, U ¢ YTEHMAMMW NAaTUHCKUX NEpPeBOAOB YAanocb CAenaTb
cnegytoume HabnroaeHus.

9 leopruit TpanesyHACKUA ynoTpebun 3gech cneymnanu3npoBaHHblii NO34HWIA rnaron
perlactare, ogHako Baguno, Cyas no BCeMy, He NOMb30BaCs €ro nepesofoMm.

3 3710 oueBUAHbIE OLINGKM UTALM3MA; OKOHYAHMS, NErKO U 0HO3HaYHO BOCCTaHaBNMBa-
emMble U3 KOHTEKCTa; OWMGKM B HAMUCAHMM CNOB, TOMbKO YTO BCTPEYaBLUUXCS B NPaBUIbHOM
thopme, U T. M.
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20 13 67 ncnpaBneHuii He MOTYT 6biTb CNEACTBMEM KOMNALWUMU C KaKUMU-
NNBO M3BECTHLIMU FPEYECKUMMN PYKOMUCAMM, 3aTO NMPEKPACHO 0OBACHATCA
MCNO/b30BaHMEM TATUHCKUX NepeBoAoB: 14 ncnpaBneHuUii BO3BOAVMMbI TOMbKO
K nepesogy asbl (Tabn. 4); B 04HOM C/lydae, 04eBUAHO, UCMO/b30BaHbI Nnepe-
BoAbl [a3bl M Bunbrenoma Bmecte (Tabn. 5)3L NaTb McnpasneHniA MOryT 6biTb
00BbACHEHb! YTeHUeM b0 nepesoga Masbl, MM60 nepeBoja Bunbrenbma v He
MOTYT BOCXOAWTb HW K KAKOMY AApYrOMYy U3BECTHOMY UCTOYHMKY (Tabn. 6).

B Tabn. 4, T. e. cpeau NCNPaBMEHWUiA, KOTOPble MOTYT BOCXOAUTb UCKIHO-
ynTenbHO K nepesofy lasbl, 0COGEHHbIV MHTEpeC NpeAcTaBAseT cnyyai u3
CTpoKM 547b28: oueBmaHo, Bagnmo nepeBoANT Ha rpeyeckuii TO NaTUHCKOE
YTeHne, KOTOPOe MMeeTCs TO/MbKO B MeyaTHbIX u3gaHuax nepesoga lasol
N ABNSETCA OMeyaTKoi (cp. NpaBuibHOE YTeHMe B pykonucu Vat. lat. 2094,
BEPOSATHO CO3AaHHOM Nog HaA30poM camoro Masbi, n. 71v). Moxoxas cutya-
una Habntogaetcs B 532b16. 3T0 nepBblil apryMeHT B NO/b3y TOro, 4To Bagmo
No/b30BaCA MUMEHHO NeYaTHbIM U3haHuem rnepesoja (Cp. Apyrue aprymeHTbl
HWXe B mogpasg. 6).

Tabnuua 4

MWcnpaBneHns Bagno, koTopble MOTYyT BOCXOAUTb TONbKO K nepesoay Fa3bl

12r 501a6 6Ao@olpla n: Ao@oUpa cdd.: Aogoupa Yc: Aougolpla Hac.: 6Aogolpla By:
AogoUpia Vd. iumenta Gaza: iubata Guil. Trap.: omne animalhabens caudam
et crinem Scot.

19v 510b2 tpiwel n: TAiYel tpiYel cdd.: Tpéxel Kefrangunt (< 6AiBw) Gaza: attritione

(pro BAiYel?) vd. (< tpiBw) Guil.: conterentes (< Tpifw) Trap.: contundentur
(< BAiBw) Scot.

20r 511b24 post TpoMOV post Tpomov add. Aéyet a (exc. Hac.): om. cdd.: @dokel Ic

add. ypaoeel Vvd. scribit Gaza: ait Guil.: dicit Trap. narratdicens Scot.

26v 520a28 post avxunpoi post avxunpoi add. oiov 61o¢ Oac.: ut ovis Gaza: om. Guil.
add. oiov dio¢ Vd. Trap. Scot.

27v 522a7 oiitnv om. n: oiitnv cdd.: aitvnv Tac.: montis aetae Gaza: oitem Guil.: ceta
aiitav 6pov add. Vd. Trap.: om. Scot.

28r 522b20 post [ivetal de {wa oL KAl TOAAA peydAa év Tn ‘Hneipw teTpanoda n
TeTpdnoda add. mAnv 6vou & Zwa ol By: 8’ e&w 6vou a: mAnv 6vou U'rc. Terc.:

Vd. Caeteras etiam quadrupedes magnas terra eadem Epyrus gignit

excepto asino Gaza
Fiuntautempreter asinum et alia magna in Epiro quadrupedia

Guil.

Cetera igitur quadrupedum preter asinum magna in Epyro
fiunt Trap.

Et omne quadrupes est magni corporis in illa regione preter
asinum Scot.

a1 Cp. Bblle «rmbpuaHbie» notabilia, TOUHO Tak XXe BOCXoAsAlULMe K ABYM nepeBojam
cpasy (cm. Tabn. 3).
32 BeullensP., GotthelfA. Theodore Gaza’s translation ... P. 482-483.
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32r 528al post oi koxAol ol Te KoxAiat Kai oi kKOxAot Kai mévta n cdd.:
add. kai mopeUp[al] Vd. ut umbilici, cochleae, purpurae et omnia Gaza
puta cochli et cochlie et omnia Guil.
sicuti cocleis et cochlis et omnibus Trap.
ut quod dicitur grece kahalee et kahalo, et omnes Scot.

32v 528al8 cwAnveg n: owAnvec cdd.: ungues sive digiti Gaza: solenes Guil.: cannule
ovuxeg Vd. (v. I.)ss Trap.: saliez Scot.

33v 530a19 kai KoBdmep ai Aemddec- woaltwg 3¢ Kai anoppaideg Kai mav 1
Amoppaideg n: Kai T0100TOV YéVOC.

nop@Upal Vd. (kat muricum Gaza: emorroides Guil.: hemorroides Trap.:

nop@Lpalg, ¢ del.) (v. 1) ambrundez Scot.

35v 532b16 dyétac n: axétag cdd.: aoxétac o (exc. Ca): aechetas Gazasa: akhete Guil.:
nxétag Vd. aschete Trap. Scot.
38r 536a27 post oiov mépdikeg Ocrc.: oiov oi mépdikeg Ucrc. mrc.: utperdicibus

npookalovueva add. oiov  Gaza: om. Guil. Trap. Scot.
oi mépdikeg Vd.

46v 547b28 add. mepioodv ev miv(v)aig cdd.: inpinis Guil.: inpinnis Trap.: in bite Scot.:
Vd. in pinnis Gaza Vat. lat. 2094: in primis Gaza 1476 1492 et
edd. cett.
CHauyana Bagno nuwet «+ Agimel», NoToM 3avyepkuBaer
«AEIME» U HUXKE NMULLIET «TEPICOOV», OYEBUAHO NepeBoas
TakuMm 06pa3om «in primis» — 4YTeHMe nevaTHbIX W3AaHWIA
nepesofa a3bl (oneyaTka BM. «in pinnis»).

46v 548a9 ante Muppainv @aci 3¢ kai givog péylatov €ival T00TO &V Tw €0PIMW TW TOV
add. éxivav kai Vvd. Muppaiwv.
detrimento etiam summo echinis euripi Pyrrheni eandem esse
confirmant Gaza: echinis om. Guil. Trap. Scot.

49v 552a30 6poaddkval n: O6poaddkval By (exc. mrc.): 6pcgoddkval mrc.: orsodagnae
opoodakval Vd. Gaza: oreodagne Guil.: orodagne Trap.: om. Scot.

3B 3pech u ganee cokpalieHue v. |. npumeHseTcs, Korja rnocca uMeeT XxapakTep He ove-
BWAHOM NpaBKW TeKCTa, a OTMeYeHHOro Bagno pasHouTeHus (varia lectio).

3 Takoe uTeHume B editio princeps 1476 r. B kogekce Vat. lat. 2094, npeacTaBnstoLLem
TEKCT B HauGonee 6113KOM 3aMbIC/ly MepeBOAUMKa BUAE, UTEHUE UHOE: echetas (B pykonucu
pasnunyatoTcsa e u ae). Mpu 3aTom Ma3a 06bACHAET KOHBEKTYPY NPSAMO B TEKCTE: ANS FPeYecKoro
TO0OC¢ pEV KOAOUPEVOUC GXETOG BMECTO OXMAaemMoro nepesoga utiis quae apellantur achetae
OH nuwert ut iis quas ab argutiolo sono echetas (aechetas B nsgaHun 1476 r.) apellarunt.
OueBungHo, asa xenaet NpuAaTh AaHHOMY HaMMEHOBaHUIO BMUAA LWKaZ Takoi 06anK, B KO-
TOpOM 6blN10 6bl NErKo y3HaTb MPOW3BOAHOE OT CNoBa NX® (a He OT AOPMIACKOro BapuaHTa
AXw). UTeHne neyaTHOro n3aaHms aechetas BMecTo echetas fenaet HeMOHATHOWN KOHbLEKTYPY
N 3TUMONOTNYECKYIO NHTepnonauuio asbl. Bo BTOpoM naccaxe «VICTOpUK XUBOTHbIX», rae
BCTpeyvaeTcs faHHbIN TepMmuH (556a20), Masa BMeCTO TpaHCnMTepauumn rpeyeckoro ciosa
ynoTpe6nseT U3ALWHbIA NAaTUHCKUIA 3KBUBANEHT: KOAODGL 3¢ TOUC MéV JeyAAoug Kai ddovtag
axétag, To0¢ 8¢ YIkpoULG TETTIYOVIa — vocant nonnulli grandiores illas et canentes argutas,
minores mutas (cp. ab argutiolo sono B 532b16).
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Tabnuua 5

FmbpugHoe ncnpasneHune, Bocxoasuiee kK nepesogam Massl 1 Bunbrenoma

30r 525a21 vauTikog n: moumidog Vd. VOUTIKOG B y: movtidog a: pompilium (Acc.)
Gaza: pontilus Guil. Trap.: om. Scot.

Tabnuua 6

McnpasneHna Bagmo, KOTOpble MOTYT BOCXOAUTbL TOMLKO UNKN K nepesoay [asbl,
nnn K nepesofy Bunsrenbma

23r 515b9 post dintuxéq add. Tévwv a Earc.: om. By (Earc.) Scot.: tendo Gaza: teno Trap.:
T6voC Vd.3s tentivus Guil.

38r 536all énénuktal n: ¢méntukTal cdd.: méntuktal/ménukTal o: applicatur
énénnktal Vd. (< mAyvupt) Gaza Guil.: plicatur (< ntdoow) Trap.: om. Scot.
47r 548b1 ayyxiAAiov n: axiAAetov cdd. ayxiAAiov y (exc. Lerc.): achilleas Gaza:
axOAAelov Vd. achilleium Guil.: achilleia Trap. albuz Scot.

Baguo, BUAMMO, NepeBoAuUT C NaTbiHW C TUNEPKOPPeKLneiiss.
49v 551b21 {wekpiwv n: {wdapiwv cdd.: bestiolis Gaza: animalibus parvis Guil.:
{wuginv Vd. animalibus Trap. om. Scot.
50r 552b28 tn X16vI TI N: tetgiov Tt Lor.: teigiov f 1L o Ocrc. Uerc. Lac.: T X16VI T1
Teix16v 11 Vd. cdd.

feruntinparietinas autaliquid Gaza
feruntad murum aut tale aliquid Guil.
admurum .. deferunt Trap.

om. Scot.

B 548b1 1 552b28 Hanuuo coBnageHune 1 ¢ nepeBogom Feoprus TpanesyHa-
CKOro, 0AHaKo, BBMAY HECXOXECTU C HUM B 60/IbLUMHCTBE APYIUX C/lyYaes, 3TU
[iBa He MOTYT CBUAETENbCTBOBATb O paboTe Baano ¢ ero nepesogom. fopasgo
Ba)XXHee 06bACHUTL, NOYeMY B YeTbIpeX ciy4vasx u3 Tabn. 4 n B OAHOM Cnyyae
13 Tabn. 6 ncnpaeneHns Bagno Bce-Taky COBNaAatoT He TOMbKO € NaTUHCKUMU
nepeBofamu, HO U C YTEHUAMWN HECKOJIbKMX FpeyecKunx pykonuceii: B 520a28
coBnageHme ¢ Oac.; B 522b20 coBnageHne c O ~. n Trc.; B 536a27 coBnageHue
¢ Uac. n mrc.,yactnyHoe — ¢ Oac.; B 552a30 coBnageHune ¢ mrc.; B 552b28
coBnageHune ¢ Lar., yactnyHoe — ¢ Oac., Uac., Lac. Ana ygobeTea aHanmsa
3TV NATb CNyYaeB NPUBEAEHbI OTAENBLHO B Tabn. Ga.

Bo Bcex cnyyasx, Kpome L@r., pedb UaeT o COBMafeHUN C YTEHUAMM
rnocc (rc.), a He C YTEHWAMY NePBOHAYasbHOro TeKcTa pykonucu (pr.). Mox-
HO 6b1/10 6bl 3aKOUYNTL, YTO Bagno KonmMpoBan rnocchl U3 Apyrux KOAeKcoB

3 Cp. notabile Bagno HanpoTuUB 3Toil CTPOKK: «TdvoC émitovog wutaia» (cp. tendo,
attendo, humerarius Gaza), rge cnoso wplafa 0TAMYAETCA OT UCMOPYEHHOTO YTEHUS N
(6potaia). Takoe ucnpaeneHne MOXeT TEOPETUUECKM BOCXOANUTb KakK K KOMNALKUM C APYTUM
rpeyeckuM KoAeKcoM, Tak 1 K nepesogdy lasbl.

3 Bapamo cHavyana Hanucan cnoBo Yepes I, 3aTeM (BUAMMO, Cpa3y Xe) nepenpasu B U.
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WK, HanNpoTMB, rNOCCaTOPbl APYrUX PYKONUCEN KOMMPOBaaM M3 Kogekca n
npasky Bagno. OgHako, cyfs rno BCeMy, pasHble T'YMaHWCTbl HE3aBUCUMO
Apyr OT Apyra Ucnosnb3oBanu ANns npaBKy rpevyeckoro TeKCTa aBTOPUTETHbIN
nepesog Na3bl. Tak, loaHH Apruponyn npasua no nepesogy Masbl pykonuch
m37, kofekcol Ocu Ucnpasun ¢ UCNonb3oBaHWeM nepesoga Iasbl AuMUTpuil
XankokoHaMn3, a pykonuck Lcco3faBanacb ¢ YHaCTUUYHbLIM WCMO/b30BaHNEM
natuHckoro TekcTta lasbl (L@r) 1 3aTem nogseprnach OMNONHUTENLHOM NpaBke
no Hemy xe (Lac.)®

EAVHCTBEHHbIA cnydaid, korga, no-suagMMomy, npaeka Baauo B n geii-
CTBUTENIbHO OKa3ana BAMSIHWE Ha MpaBKy B ApYroi pykonucu, npeacraBnseT
Kogekc Tg npamoit cnucok ¢ Oc. Kak npegnonaraet ®pugepnke beprep Ha
OCHOBaHWM PacCMOTPEHMS ABYX YTEHWIA, coBnajaroLumx B mpr. n Tac. (495b27
n 497b20), kogekc Tc6bln NpaBAeH caMyUM CBOUM Nepenncymkom, MeTtpom
Wncunoii (M€tpog Y YnAag)4 no Haweid pykonucu n4l Bonblue TOro, psg co-
BNafeHunin Tac. ¢ nrc. NokasbiBaeT, 4YTO Vincuna npaBun TCNO KOAEKCY N yxe
rocne nosiB/NEHNA B 3TOM nocnegHem rnocc Bagmo n XankokoHguna4

MockonbKy XankokoHawn npasun n Og n U v Haw Kogekc n43 nokasanocb
LlenecoobpasHbIM MPOBEPUTL YTBEPXKAEHWE beprep o BAMAHUM nepesoja Masbl
Ha npasky B Ocu Uc [elcTBUTENbHO, BMECTO HENOCPEACTBEHHOIO BAUAHUSA

37 Berger F. Die Textgeschichte . S. 143.

3B Ibid. S. 115, 119. Ha c. 119, rosops o rnoccax B Uc Bocxofawmx K nepesogy lassl,
bBeprep He Ha3blBaeT X aBTopa, 0fHaKo AuTep XapnduHrep, NnycTb U CO 3HAKOM BOMpPOCa, eLle
B 1971 r. oToxpaecTBun ero ¢ Xankokonaunom (HarlfingerD. Die Textgeschichte ... S. 410).
OnucaHue Kofekca Oc¢ BbiNoNHeHHOe XapaduHrepom: Moraux P., Harlfinger D., Reinsch D.,
Wiesner J. Aristoteles Graecus. Die griechischen Manuskripte des Aristoteles. Berlin ; New
York, 1976. Bd. I. S. 353-354.

P BergerF. Die Textgeschichte . S. 155.

40 ATpubyuus nponsBefeHa yXxe nocne Bbixoga paboTel Beprep, cm.: SperanziD. Identi-
ficazioni di mani nei manoscritti greci della Biblioteca Riccardiana // Crisci E., ManiaciM.,
Orsini P. (a cura di). La descrizione dei manoscritti. Esperienze a confronto. Cassino, 2010.
P. 177-202: P. 192. 3TOT nepenncyYuKk coTpyaHunyan ¢ XankokoHgunom, cp.: GamillschegE.,
Harlfinger D. Repertorium der griechischen Kopisten 800-1600. Teil 1A. Nr. 349.

41 Berger F. Die Textgeschichte ... S. 116.

4 B cTpoke 490b19 Wncuna BcTaBnseT cAOBO €idn mocie TETPATOdA: B UCXOLHOM
TEKCTe N BCEro 3TOro nmaccaxa HeT, OH BCTaBfieH B N XaNKOKOHAWIOM, CO CN0BOM €idn.
B 499b22 Mncuna BcTaBnseT €NOBO KAAAIOGTPAYAAOV (Sic), MOSBMBLUEECS B N B pe3y/bTaTe
ncnpaeneHns XankokoHauna. B cTpokax 525b4 (udvag/paiag) n 525b8 (inmouc/inmeic)
BapuaHTbl, f06aBNeHHbIE B N pyKoli Bagmo, yxe npucyTcTBYIOT B TekcTe T°, noatomy Mncuna
n06aBNseT B Ka4eCTBE pPasHOUTEHUIA He UX, a YTEHUA UCXOAHOr0 TekcTa n. HakoHel, Mncuna
nepeHnmaeT ncnpasneHne Bagno B 522b20 (cm. Tabn. 6a). TeopeTUyeCcKn OHO MOrno 6bITh
no3aMMCTBOBaHO He M3 nomeT Baauo B n, a 3 nomeT XankokoHamuna B Oc, HO, NOCKONbKY
Kogekc TcckonuposaH ¢ Ocelle 0 NOABAEHUA B 3TOM MOCNefHeM rnocc XankokKoHAWNa, 3To
03Hayano 6bl, 4TO Mncuna npu npaeke TekcTa TCA0MKEH 6bl1 NONyYnTb OCBTOPUYHO, YXKe
nocne Toro kak XankokoHaun octasun B OCCBOO MpaBKy; nerye npegnonoXxuTb, YTo rnocca
Mncunbl B 522b20 BOCXOAMT K N.

43 Cp.: Bopo6bes I. M. 3 pyKONMCHOro Hacnegus ...
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nepesoga Masbl Ha rN0CChl B KaXKAOM 13 Tpex Kogekcos (Oc Ucu n) MOXHO 6b1/10
6bl 4ONYCTUTb BO3MOXHOCTb B3aVIMHOIO B/IUSIHWSA FNI0CC B TPeX PYKOMMUCAX,
KOTOpble BCe MPOLLAN Yepes pyKu Aumntpus.

MpuHMMas Bo BHUMaHWMe, 4TO Kogekc UcaaTuposaH 1493 r. (rof ykasaH B Ko-
nothoHe camuM MepenncynKom), Torga kak Ocobin co3gaH B Havane 1470-x rr.4
ele npu Xn3HU Baano, npoBepka BO3MOXHON B3aMMOCBA3M rnocc B Ocu n
MOXEeT OKa3aTbCs NPOAYKTUBHEE, a pyKonucb UCMbl B JaHHOM C/ly4ae 0CTaBuM
B CTOPOHE.

B nepsyto o4yepeab Hafo OTMETUTb, YTO HW OHO U3 UCMPaBNEeHUIA XanKoKoH-
[Vna B HalleM KOLEKCe n He COBMafaeT C ero Xe vcnpasneHnamm B Oc. 3HauunT,
CKOpee BCero, Kogekcbl n 1 Ocnpownn Yepes pykn XankokKoHAMNa B pasHoe
Bpems. ApPKUM CBUAETE/IbCTBOM OTCYTCTBMA CBA3W MEXAY WCMpaB/ieHUAMM
XankokoHauna B n 1 B OcagnsieTca cnyyain B cTpoke 493b22: AumunTpuii Nog-
BepraeT npaBke OAWH M TOT Xe Maccax, B 060MX KoAeKcax cogepalluii ase
OWNBKKM, HO B N OH UCMPaBNSET Of4HY U3 HUX, a B OC— [pyryo.

Bonee MHTepeCHbIM OKa3biBAETCA CPaBHEHME NpaBKu XankokoHamna B OcHe
C ero cobCTBEHHOM NpaBKoi B n, a ¢ NpaBKoi B n AHAXeno Baauo.

Ha Ty yacTb TekcTa «/ICTOpMM XMBOTHLIX», KOTOPYO B KOAEKCE N /10CCU-
posan Baguo, B OcnpuxoanTcs 23 ucnpasfieHns XaJKOKOHAWNA; U3 HUX 19 pe-
NIeBaHTHbI 415 cpaBHeHUs ¢ rnoccamm Bagmo. KakoBo npoucxoxeHune atnx 19
ncnpaeneHnin Aumutpus? VICTOYHUK NATKU HesCeH, ocTaeTcst 14 ncnpasneHuii;
13 13 HMX BOCXOAAT K nepeBody Masbl, ewe oaHo (493b31, Tabn. 66) MoXeT BOC-
XOAWTb Kak K rnepeBody asbl, Tak 1 K KAaKOMY-TO KOAEKCY C FPeYecKUM TEeKCTOM
(nockonbKy Takoe McnpaBneHune IMLlb 0fHO, CKOPEe BCEro, OHO BCE Xe ABAeTCS
ouepeaHbIM, YeTblpHaALaTbIM 3aMMCTBOBaHWEM M3 TekcTa [asbl). Mpu aToMm
TOMbKO MATb U3 3TUX 14 ucnpasneHnin XankokoHAmna B OCOTHOCATCA K TeM
MecTaMm, B KOTOpbIX M Baguno BHeC npaBKy B TEKCT Kogekca n (493b31, 520a28,
522b20, 536a27, 552b28, cp. Tabn. 6a n 66). VIHTepecHO, YTO BO BCEX 3TUX NATK
cnyyasx ucnpasneHns XankokoHamna v Bagno naeHTUYHb! (3a UCKIOYEHNEM
apTunknsa B 536a27 n coto3a B 552b28, cMm. HKe). Takoe coBnageHne MO0 6bl
roBOPUTL O TOM, YTO MCMpas/eHus Bagmo B n BOCXOAAT K ucrnpasneHnam [u-
muTpua B Ocunu HaobopoT. OfHaKo, Cyas No BCEMY, 3T COBMajeHWs CBA3aHbI
C 3aMeTHbIMW U3MEHEHUSMMN apUCTOTENIEBCKOMO TEKCTa, NPeAnpuHATLIMU [Ma3oi
B /IATUHCKOM MepeBofe, KOTOpble He3aBMCMMO NPUBNEKIN BHUMaHWe 1 Bagwo,
n XankokoHgunak

4 Speranzi D. Identificazioni di mani ... P. 197. B pykonucu OcuMetoTcs TakKe NOMeTbl
®eopopa Masbl. Cm.: lbid. P. 190 ff. ; Bopo6bes I M. Pykonucu n3 6ubnnotekn deogopa
[a3bl M ncTouHMkM ero nepesofa «De animalibus» ApuctoTens // BUA. 2015. T. 33. C. 292-
295.

% Ecnu 6bl AMMUTPUIA NONb30BAnNcA KOAEKCOM N M BbINWCbIBAN M3 HEro0 Ha Mmons
OcucnpasneHus Baano, To OH BPAA4 NN OrpaHUYUICca Obl 3aMMCTBOBaHUEM NATU U3
MHOTOYNC/IEHHbIX UCMPABNEHNI NTaNbAHCKOrO rymMaHucTa (Beb MHOTME U3 HUX MOAXO4UNN
6bl 1 ans npasku TekcTa OC). CTONMb Xe ManoBepPOATHO BAUAHME r0CC XankokoHauna B Oc
Ha ucnpasneHus Baguo B n, Befib B TakoM cnyvae Baguno 3anmcTBoBan 6bl 1 MHOTUE pyrue
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Monpob6yem Tenepb pa3obpaTb camun UcnpaeneHus u3 Tabn. 6a n 66 n no-
Ka3aTb, UTO OHMW MPeACTaBNAOT COBOI rpeyeckunii NepeBos NaTUHCKOro TeKcTa
a3sbl, BbINO/HEHHbIA He3aBMCMO B N — Baauno, B Ocu Uc— XanKoKoHAK-
nom, B m — Apruponynom. B 552a30 cxofcTso npasku Baguo v Apruponyna
O4YeHb JIerko 06BACHUTL, Bedb 06a UCNPaBASAKOT BCero ogHy 6ykBy, TO €CTb
NPeAnoChINOK AN BO3MOXHbIX pa3ivnynii B NepeBofe ¢ NaTbliHW Ha rpeyveckuii
He 6b1/10. B ABYX C/ly4asax CXOACTBO 0O6BACHAETCA OOLMMMN CTUNCTUHECKAMM
C006paXeHMsIMU: MCMOMb30BaHMIO C10Ba 0iov, KoTopoe u Baauno, u Xanko-
KOHAMN BblOpanu B KayecTBe CpaBHUTENLHOrO coto3a B 520a28 u 536a27, He
6b110 anbTepHaTUBbI, NOCKONLKY NPeLN0XKeHNe NOCTPOEHO Ha napansiefibHbIX
KOHCTPYKUMAX (TWV PEV MIPHEAWIWY MTOpOi, oiov 0OC, TWV 0¢ OTEATWOWY
aovxunpoi, <oiov ol10¢>; Ta Pév paxoueva @BEyyetal, oiov optué, Ta ¢ mpd
100 paxeobal mpokaAoLPEVa <oiov MEPSIKEC>). Bapuauun ¢ Hannumnem/oT-
CYTCTBMEM apTUKNS nepef MEPOIKEG YKa3bIBalOT, UTo raoccatopbl n, OgNe u m
NepeBOAWAN C NaTblHX HE3aBUCUMO ApYT OT apyra. B 522b20 Nasa, o4yeBMaHO,
cnefoBan UTEHUIO ceMelicTBa pykonucein o (e€w ‘Kpome, 3a UCKNKOUEHUEM’),
npuyem B OTAMYME OT APYrMX NepeBOAUYMKOB, AaBLUMX HEATpanbHOe praeter,
TpaKTOBan ero MMeHHO Kak ‘3a MCKo4veHnem’— excepto. TOT hakT, uTo Xan-
KokoHaun B Ocu Baauo B n (Bcnep 3a HUM 1 ncuna B Trc.) BCTaBUAW B TEKCT
He npeanor €€w, a Npeanor mANRyv, OTCYTCTBYHOLMIA B TPeYECKOn PyKOMMUCHOW
TpagmumMm 3Toro naccaxa, FOBOPUT O TOM, YTO OHM 06a NocnefoBanu NepeBosy
"a3bld6 HakoHel,, Hannune/oTCyTCTBME COo3an B cnyyae 552b28 ybeantensHo
nokasblBaeT, 4To Baguno n XankokoHaun pabotanu ¢ nepeBofom Masbl He3aBu-
CUMO [pyr OT Apyra, NOCKO/bKY, NCXOAA U3 NAaTUHCKOro NepeBoja, no-pasHoMy
MCNpaBuAN OAMHAKOBYHO OLUMOKY MTaum3ma B n n B Oc (XankoKoHAuA caenan
60nee TOYHOE UcnpaBeHne, Yem Bagno).

XoTa npaBka XankokoHamna B O¢ B03BOAMMAs K NepeBody asbl, HaCTUUHO
coBMajaeT € npaBKoil Bagno B n, caM YacTUYHbIA XapakTep 3TOro CX0ACTBa
1 NPOLEMOHCTPUPOBAHHAA Bbille BPeMeHHas AUCTaHUMA MeXay nonajaHuem
KoAekcoB n n OCB pykn XanKoKOHAMIA YKa3blBalOT, UTO ero rnpaeka B OCHe
3aBMCUT OT npasku Baguo B n.

nogxoasiime ucnpasneHus Oumntpus. To e camoe KacaeTCs M [BYX COBMafeHWii npaBKu
Baano B n ¢ npaBkoii MloanHa Apruponyna B m: 6yap B pykax Bagno Kogekc m, oH AofxeH
6bln Gbl MepeHATb OTTy/a ropasao 6o/blie nomeT Apruponyna (Hanpumep, NponyLieHHoe B N
cnosocoyeTaHue 3 Tabn. 10 Huxe). MpeAnonoXnTb Xe, HTO OANH N3 KPYMHeRLLINX 3HAaTOKOB
ApuctoTens Apruponyn npasun m ¢ ornsagkoii Ha NaTUHCKWE FN0CChl Manon3BeCTHOTO
nepcoHaxa, a He € OMopoil Ha MepPBONCTOYHNK — nepeBoy [a3bl — KpaiiHe CA0XHO.

%6 MMpaBja, Takoli BbIGOP rpeyeckoro ca0Ba MOXHO 06bACHUTb He TONMbKO MOApaxaHnem
cnoBy excepto y [asbl, HO U TeM, UTO ANS Nepesayn N 6bIX 3HAUYEHUIE ‘KpoMme’ Npeanor mARv
pacnpocTpaHeHHee. OH Mcnonb3yeTcs B «CTOPUM XMBOTHbIX» NoyTu B 10 pa3s valye, yem
€€w. Kak 6bl TO HU 6bIN0, faHHbIM CAyYaii C HEO6XOAUMOCTbLIO YKa3biBaeT Ha MCNO/b30BaHUe
OAHOro M3 NaTUHCKWX NepeBOAOB, & KakK cnefyeT U3 ApPYrux NpUMepoB, 3TUM NepeBOAOM
fA0/MKHa Gblna 6bITb UMEHHO Bepcus asbl.
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Tabnuuya 6a

WNcnpaBneHuns Baguo us tabn. 4 n 6, cosnagarolyme ¢ rnoccamu
B APYrMX pyKOmucax

26v 520a28 post post avxunpoi add. oiov 610¢ Oac.: ut ovis Gaza: om. Guil.
avxunpoi add. oiov éio¢  Trap. Scot.

vd.

28r 522b20 post Fivetal 6e Lwa o0 Kal TAANa peydla év Tn ‘Hneipw TeTpamoda n
TeTpdnoda add. mAnv og {wa ol By: 8’ e&w dvou a: TANV 6vou O'rc. Terc.:

ovou Vd. Caeteras etiam quadrupedes magnas terra eadem Epyrus gignit

excepto asino Gaza
Fiunt autem preter asinum et alia magna in Epiro quadrupedia

Guil.
Cetera igitur quadrupedum preter asinum magna in Epyrofiunt
Trap.
Et omne quadrupes est magni corporis in illa regione preter
asinum Scot.
38r 536a27 post oiov MéPdikeg Odrc.: oiov ol MEPSIKEG Uerc. mrc.: ut perdicibus
npooKaAoLueva add. Gaza: om. Guil. Trap. Scot.

oiov o1 mépdikeg Vd.

49v 552a30 6poaddkval opoaddakval By (exc. mrc.): dpooddkvarmrc.: orsodagnae Gaza:
n: 6poodakval Vd. oreodagne Guil.: orodagne Trap.: om. Scot.

50r 552b28 N X16vi I n:  Telxiov TL Lo r.:teigiov R ti o Ocrc. Uerc. Lerc.:n X16vi T1 cdd.
Teix16v 11 Vd. feruntinparietinas aut aliquid Gaza

feruntad murum auttale aliquid Guil.

aut tale quid aliud ad murum ... deferunt Trap.

om. Scot.

Tabnuuya 66
WcnpaBneHue Baano, KOTopoe MOXET BOCXOAUTb KaK K nepesogy asbl (unu Bunb-
renbMma unm CkoTa), Tak U K KaKo-To rpevyeckoil pykonucu 13 cemeiicTea o, coBnaga-
louLee c ucnpasneHnem Xankokonguna s Oc

iowg B (exc. Ocrc.)y (exc. Lerc.): €iow o Ocrc.: éVTog Lerc.
in interiora Gaza: intus Guil.: ad anteriora Trap.: ad
interiora Scot.

MTaK, coBnafeHmss pacCMOTPEHHbIX B Tabn. 6a n 66 ncnpasneHnii Bagno
C YTEHMSAIMU TNIOCC HECKO/BbKNX APYTUX FPEUYECKNX PYKONUCEN cnegyeT cumTaThb
He3aBMCMMbIM BAMSHKEM NepeBoAa a3kl Ha MPaBKy B pa3HbIX Kogekcax (3a uc-
KNoYeHneM Kogekca Tc KoTopblid MeTp Mincuna npaBun No pyKomnucu n, yxe
aMeHAMpoBaHHol Baauo).

B Tabn. 4-6 paccmoTpeHbl 20 13 67 ucnpaeneHunii Bagno. Kpome Toro,
cpean 67 ucnpaeneHnii ecTb 0HO, KOTOPOE He BO3BOAWTCS K nepeBodam IMasbl
1 BunbrenbmMa, HO TEOPETUYECKM MOXET BbITb 0OBACHEHO KONNSALMEN C KAKOR-TO
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rpeyeckoii pykonucbto (Tabn. 7). Bnpoyem, e4UHCTBEHHbIN CnyYali Takoro
poja He MOXET C/YXWUTb Cepbe3HbIM JOBOAOM B NOMb3Y MPU3HAHUA (haKTa
OCyLLeCTBIEHHOI Baano Konnaumm ¢ rpevyeckumM KoLeKcoM, Bedb OH MOT JIErko
MCNPaBWTb UCMOPYEHHOE YTeHMe PnvIE 61arofaps HaIMYMK0 BEPHOrO HanmcaHus
TOrO0 XKe C10Ba Ha /1. 22r Halleil pyKonucu uam NnpocTo NoToMy, YTo Oblf 3HAKOM
C FPevYecKoi MeULMHCKOM TepMUHONOrMeid. Hanpumep, €10BO PnVIyE MHOro
pa3 BcTpeyaeTcs y [aneHa, COMMHeHWs KOTOporo Baano untan, Befb eMy npu-
Hagnexanu kogekcol Urb. gr. 65, 67 1 69, cofeprkallme B TOM Yymce Te TpaKTaThl
[aneHa, rae cnoBo pnviyg ynotpebnseTca oveHb YacToA.

Tabnuuya 7

EAVMHCTBEHHOEe McnpaBneHue Baano, He BLIBOANMOE U3 NepeBoOoOB,
HO TeopeTMYECKN 06BbACHUMOE KONNsALUNeh C APYrMM TPEYECKUM KO EKCOM.

Ckopee Bcero, ato amengauns 0P€ ingenii

7v 495a6 pnvig n: unviyg vd. unvig a (exc. CaYc) SclcEa pnviyg cdd.:
(cnoBo ynoTpebneHo B CTpoke ABaxAabl, Bagno membrana Gaza: mynix Guil.: tunica
ncnpaBnset oba pasa) membranea Trap.: tela Scot.

Cp.: 22r 514al17 pfviyya n

Opyrve 42 n3 67 ucnpaeneHuii Bagnuo mMoryT runoTeTMyeckn BOCXOAUTb
KaK K pasHbIM BETBSIM FPeYeCKOl PyKOMUCHOW TpaanLumn, Tak 1 BbIBOAUTLCA U3
nepesoga Ma3bl (OANH M3 TaKMX CNyYaeB NpuBeAeH Bbille B Tabn. 66). Bece aTu
MCNpaB/ieHNs, 3a UCK/OYeHVEM 5-6 CyyaeB, MOTYT BOCXOAUTb TaKXKe U K rnepe-
BoAy Bunbrenbma ns Mepbeke. X0Ts HEKOTOpble M3 3TUX 42 McnpaBneHuni
Bagmo MOXHO 6bIN10 Bbl BO3BECTY TakXKe K rnepeBogy eoprus Tpane3yHACKOro
(cp. 548b1, 552b28 B Tabn. 6) 1 n3pegka — Munxauna CkoTa (Hanpumep, 493b31
B Tabn. 66; cp. 510b2, 522b20 B Tabn. 4), BO BCeX NOAO6HbLIX CAyvasaX YTEHMS
nepesofoB [eoprua n Muxamna coBnagaroT ¢ YTEHUAMU nepesogoB [Masbl
n/vnn Bunerenbma. CnefosatesibHO, 3TW COBMNafeHNs He UMEIOT peLuatoLLero
3HauYeHwus, T. e. HET OCHOBaHMWI npegnonarats, 6yaTo Baano nosnb3oBancs elye
1 nepesogom "eoprus nunm Muxavna. Mo mMeHbLIeit mepe 10 13 42 ncnpasneHui
MOTYT KaK BOCXOAUTb K FPeYeCKUM PYKOMUCAM UK NTATUHCKUM MepeBofam, Tak
N — TeopeTUYecKn — ABAATLCA UCMpaBieHMsaMKU ope ingenii Bagno, ogHako
npoLle npegnosiaraTb, YTO OH B3A/7 WX U3 CBOEro NaTMHCKOro UCTOYHMKA —
nepesofa [Fasbl unn Bunsrensma.

Mbl paccmoTpenun 20 + 1+ 42 = 63 u3 67 ucnpasneHnii Bagno. Eue ogHo
ncnpasfieHne BO3BOAUMO TO/IbKO K FPEYECKUM PYKOMUCAM MM K NepeBofy
Bunbrenbma n3 Mepbeke, HO HMKaK He K nepesogy IMa3bl (Tabn. 8).

47 O rnoccax Baguo B aTux pykonucax cm.: Stefec R. Die griechische Bibliothek ...
S. 113, 134. OnwucaHue pykonuceii cm. B: Stornajolo C. Codices Urbinates graeci ... P. 76-77,
80-84, 92-93.
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Tabnuua 8

MWcnpaBneHne Bagno, kotTopoe MOXeT 6bITb O6BACHEHO TONbLKO MU YHTeHUEM

nepesoja Bunbrenbma, nau Konnsiuuen C APYrol rpeyeckoil pykonuceio

33v 530al19 Aaumddeg n: Aemd- Aomdadec o (exc. FaXo): Aemddeg cdd.: patella Gaza Trap.:
deq Vd. lepades Guil.: luperes Scot.

HakoHeL, nocnegHue Tpu U3 67 ncnpaeneHunii (Taén. 9) HEBO3MOXKHO 00b-
ACHWUTb HWU UCNOMIb30BaHWEM KaKOW-11M60 M3BECTHOW rpeyveckoin pykonucu,
HW YTeHWEeM NlaTUHCKUX nepeBoos. Mo-sugumomy, 3geck Bagno smeluancs
B TEKCT ApuUCTOTENS No COBCTBEHHOMY nouuHy: 1) B cnyvae 492b23-24
NpUXoAnTCA nNpegnonaratb, YTo Bagno oTMeTun pesynbTarbl COGCTBEHHbIX
Habno4eHNiA 3a xameneoHaMmu (OHM BOAMAUCH B TOM Yucie Ha Kpute) u no-
nyrasgMu, NOCKO/IbKY Ham NOKa He yAanoCb HalTWu TeKcTa, KOTOpbIiA 6bl MOT
CNY>XUTb NUCTOYHMKOM 3TOIN BCTaBKN4 2) KOHbeKTypa Bagmo B 491a29 Tpeby-
eT OTAENbHOro paccnefoBaHns C y4eTOM UCTOPUM BO3HUKHOBEHUA TepMUHA
‘rpyfAHas kneTtka’; 3) cnyyait 506al5 — HeymecTHas CTUIMCTMYeCKas Npas-
Ka: BblpakeHue OAiyou Ol + inf. feiicTBUTENIbLHO MOMN0 Gbl UCMOJIb30BAThCS
B faHHOM MpeASioKeHUN, HO 1 6e3 dEl MOHUMaHWe TeKCTa He npencTasaset
TPYAHOCTEVA.

Tabnuua 9

Tpu ucnpaB/leHNSA C HEN3BECTHLIM UCTOUYHNKOM

4v 491a29 k0to¢ n: KOpTOC V. 16 an’ avxévog péxpL adoiwv KUTOC,
KoAgital Bopag
pars Gaza: kytos Guil.: om. Trap.: totum
Scot.

6r 492b23-24 Kivei 8¢ mavta 1d {wa TV KATwOEV

yévuv, ANV to0 moTtapiou Kpokodeilov- o0TOC

8¢ TNV Avw POVOV n: Kai XopaIAéwV Kai YitTakog

add. Vd. (6e3 npuBA3KKN K onpeaeneHHOMY MecTy

B CTPOKe)

16r 506a15 PIKPOV €Xel TOV omAnva oltwg Oate lien usque adeo exiguus est, ut

AavBdvelv 6Aiyou tnv aioBnatv n: post 6Aiyouv propemodum sensum effugiat Gaza

add. d¢i Vd. ut lateatfere sensum Guil.
utsensumferefugiat Trap.
latentem visu Scot.

48 KoHpag FecHep, cobpaBLLInii 1 0 XaMeneoHe, W 0 Nonyrae 601bLIOE KONNYECTBO LUTAT
13 UCTOYHMKOB, KOTOPble MOFNN 6bITb JOCTYMHbLI U Baguo, He NPUBOAUT HUKAKUX MECT, rae
6bl peyb LWa 0 NOABVMXHOCTU UX YentocTeld (MPUBOAATCA TONbKO CBEAEHUS O CU/Ee KOBa
nonyras). B rnase o KpOKoAuMe HU OLUH U3 UCTOYHWUKOB [ecHepa He YNOMMUHAET XUBOTHbIX,
pasfensolnx ¢ KPOKOANAOM 0COGEHHOCTb €ro BepxHeii yentocTn. CBeLeHUs Xe 0 TOM, UTO
XaMeneoH W nonyraii Ha6NOAATCA C OTKPbLITOW NacTbio/KNIOBOM, BCTpeYaroTCsA, OAHAKO He
npeacTaBnaoTcs penesaHTHbIMKU (Gesner C.: 1) Historia animalium. Liber Il. Francofurdi,
1586. P. 2-9, 11-12 ;2) Historia animalium. Liber Ill. Tiguri, 1555. P. 689-694).
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Bce 67 ucnpasneHuii Bagno, kak v cnefoBano 0Xuaatb, HanucaHbl Ha
rpeyeckom a3bike. OfHAaKO B PYKOMUCK eCTb eLle OfHa ero Nnomera, Takxe oT-
HOocALaacsa K npaBke, HO HanmcaHHas Ha natbiHn B cTpoke 553220 TekcT
KOZEKCa COLEPXUT NakyHy. YnTad NOSHOLEHHYIO TATUHCKYHO BEPCUIO 3TOr0
naccaxa, Baano 3ameuaet nponyck B n, HO, O4EBUAHO, He pPeLLaeTcs 3anoNHUTbL
€ro CO6CTBEHHbIM FPEYECKMM MEePeBOAOM C laTbIHW, NO3TOMY OrpaH14YnBaeTCs
BCTaBKOW NaTMHCKOrO TEKCTa, COBMeELLas, No-BUAMMOMY, BapuaHTbl deogopa
"a3bl u Bunbrenbma n3s Mepbeke (tabn. 10)R

Tabnuya 10

BcTaBka NponyueHHOro B TekcTe (o parmMmeHTa, BbINOZTHEHHAsA Ha NaTbl HK

100 KaAAOvTpou, o1 &’ amo 1ol dveoug cdd.: om. Aac. FaXcHc
B (exc. Uac.) y (exc. Lac. mrc.)

alii exflore callyntri Gaza: hii quidem aflore kallintri Guil.: alii
acalyntri ... flore Trap.: om. Scot.

Byab B pykax Baguo rpeyeckuii Kogekc ¢ TeKCTOM APUCTOTENS, OH, OYeBUA-
HO, BCTaBWA 6bl MPONYLLEHHbIA TEKCT Ha A3blke OpUrMHaNa, MOSTOMY AaHHbI
68-i cnyyvaii NpaBKM OKa3biBaeTCA LOMOMHUTENbHLIM CBUAETENLCTBOM TOrO,
YTO FYMaHWUCT He UCMO0Jb30Ba/l rPeveckmx pyKonuceli U UCTOYHUKOM €ro mc-
npaBfeHWUii CnyXunu ToNbkKo nepesobl a3kl  Bunbrenbmasl

TeM He MeHee, Hapsay C 3TUMK ABYMS TATUHCKMMU UCTOYHUKaMU, PacCMO-
TPUM BO3MOXHOCTb CYLL,ECTBOBAHMS KaKOTO-TO FPEYECKOro KOAEKCa, C KOTOPbIM
Baguo Bce e cpaBHuBan TekcT Urb. gr. 39. Torga us aHanun3sa npeasiokeHHbIX
Bafno 4TeHWii NpULLNOCL Obl 3aK/HOYNTb, YTO OH MO/Ib30BANCSA He OAHOW, a no
MeHbLUe Mepe TPeMS rpevecKMMn PYKOMUCAMU U3 PasHbIX CEMECTB: OfHOM
13 0, 04HON U3 B, a TaKXKe KOAEKCOM Lcuim ero HeM3BeCTHbIM POLCTBEHHUKOM.
CTONMb CNOXHas KONNAumMa KpaliHe MasoBeposiTHa, Befb B NOAOGHOM ciyvae
npaBka Hocuna 6bl ropa3fgo 60nee MaclTabHbIA, CUCTEMATUYECKNIA XapaKTep
1 Bagwno Bpsg Ny Npuxoamnock 6bl npuberats K TakOMy CBOeO6pasHOMY MeTomy
3MeHJaLMM TeKCTa, Kak 06paTHbIA MepeBof C NaTbiHK (CP. BblLle XapaKTepHble
npumepbl 511b24, 51509, 522b20, 532b16, 551b21). KTo AelicTBUTENBHO KO/

49 O TOM, 4YTO Mepej Hamu BCTaBKa, a He notabile, cBMAeTeNbCTBYET He TONbKO
cofiepXaHue NaTUHCKOro TekcTa (C MeCTOMMEHWEM U NPEANoroM), HO M HanWyue 3Hauka
CHOCKW B CTPOKe, Kakum Baauo monb3yeTcs Ans BCTaBOK, TOrja kak Ans notabilia oH He
1CNonb3yeT 3HAKOB CHOCKW.

% Cp. BblLle Takne Xe rubpugHble naTuHckune notabilia (cm. Tabn. 3) n npaeky B 525a21
(cm. Tabn. 5).

5 MpaBga, NOCKOMbKY B 6OMbLIOM KONMYECTBE KOAEKCOB CMIOBOCOYETaHWE MPOMYLLEHO
TOYHO TaK Xe, KaK B n, TEOPeTUYecKM B pykax Baano morna Bce-takm HaxoAnTbCA rpeyeckas
Kollationsvorlage ¢ Takoil e nakyHoOW, B CBA3WM C YeM eMy MpULLNOCH 6bl 06paTUThLCA
K NaTWHCKOMY NepeBojy — B [JONO/IHEHWNE K FPeYeCcKOMYy UCTOUYHUKY. M0o3ToMy cam no cebe
AaHHbI MPUMeEpP He MOXET CNYXUTb 0Ka3aTeNbCTBOM OTCYTCTBMA rpeyeckoit Kollationsvor-
lage B pykax Baguno. Bnpouem, apyrve pasobpaHHble ciyvaun ybexzaatoT, 4To npeanonaratb
ee Hannuue 3aTpyAHUTENbHO (Cp. cnepytoLwnii absaw).
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NaLVOHMPOBaN HECKONBKO FPEYECKNX PYKOMUCEA «MCTOPUM XKMBOTHBIX», TaK
370 deofop [asa, YTO M OTPa3uoCh B ero nepeeoae= MoatTomy pasHooGpasue
rPEYECKUX KOAEKCOB, C UTEHMAMMW KOTOPbLIX COBMajaloT MHOrMe uUcnpasne-
HUS Baguno, 06bACHAETCS TeM, YTO OH No/b3oBascs nepesogamu deogopa
1 BUnbrenbMa, BOCXOAALWMMM K HECKONIbKMM BETBSIM Fpeyeckoii pyKOMMUCHOI
TP,

5. Cruces desperationis

UT0 Kacaetca nomet Baguo gpyroro poga, a UMeHHO 22 KpecToB Ha Mossx,
TO BCE OHM, 0YEBMAHO, 0603HAYAIOT MeCcTa, B KOTOPbIX TEKCT Obl HEMOHATEH
WK No KpaliHei Mepe Bbi3biBan y Baano HefoymeHue. VIHOr4a KpecT Ha none
Ly6nvpyeT TakoW e 3HaK Haf cfioBOM B cTpoke. PyHKLMSA KpecToB Baguo,
TakmMm 06pa3oM, NpMMepHO COOTBETCTBYET (hyHKUWK cruces desperationis
B COBPEMEHHOI M3[aTebCKON NpakTuke. B 60NbWINHCTBE Cly4yaeB peyb uaet
LeCTBUTENbHO O MeCTax, KOTopble Kasanucb Bagmo ncnopyeHHbIMU U KOTOpbIe
OH OblN He B COCTOSAHWMM 3MeHAMPOBaTb. Bnpouyem, B HEKOTOPbIX cny4asx Baano
CHavana CTaBuT KPECT, a 3aTeM McrnpaBasieT McnopyeHHoe mecTo (495h9, 520a9,
522b4, 547b28; BO3MOXHO, Takxe 511b22).

B ogHom cnyyae (506a30) oH, 04eBMAHO, NpeanonaraeT, YTo B pyKoOnucu
NaKyHa, UCX0AA U3 TeKcTa nepeBofa Masbl, MOTOMY YTO B 3TOM NOC/NeAHEM OLHO
cnoBo (€0AN) BbIpaXkeHO MPOCTpaHHON nepudpasoii. B agByx cnyyasx, Hao6o-
poT, Bagno nomeyaeT KpecTOM C/I0BO, KOTOPOE BbiNyLLEHO B nepesoje Masbl
(6Aiyov, 522b33; xpéuw, 534a9, cp. B Tabn. 2 notabile Baano B 3TOW e CTPOKE,
OTHOCSILLEecs K CNOBY XPOUIC).

6. [eneHwue Ha rnaBbl U NYHKTyaLNUs

MepenuncumK ocTaBU Ha MOMAX Hallei pykonucu pyopriku, 0603HavatoLme
Ha3BaHWs rNaB (Hanpumep, «TEPi VEUPWY», N. 22v, 515a27, «Tepi Exivwv», . 34r,
530a32, u 1. n.). Bagno fONONHUA fAeNeHNe Ha [NaBbl, 415 Yero MCMonb30Bas
crneynanbHblli 3HaK Le3ypbl — ropu30HTaNIbHYIO0 BOJIHUCTYIO IMHUIO Ha Nose Ha-
MPOTUB CTPOUKU, C KOTOPOIA HAUMHAETCA NepBOe NPeAI0XKeHre HOBOM rnasbl. Ta-
KUX pasgennTteneid Ha YnTaHHbIX Baguo nuctax (1r-50r) o6Hapy>xunoch 11853
BBefieHHOe UM fiefieHne Ha NaBbl B 60/1bLLOV CTEMEHWN COBMNAJAeT C Ae/IEHUEM,
NPUHATLIM B NocMepTHOM editio princeps nepesoga deogopa Masbl (1476 r.).
3710 feneHune yctaHoBUN He caMm Peogop, a Jlogosuko Mogokartapo, Apyr nepe-
BOAYMKA, FOTOBUBLUMWIA TEKCT K nevaTnst Ha Ty yacTb TpakTaTta, KOTOpYHO YuTan

2 06 ucnonb3oBaHuy a3o0il HECKONbKUX Fpeyveckux pykonucein cm.: DittmeyerL. Un-
tersuchungen iiber einige Handschriften und lateinische Ubersetzungen der Aristotelischen
Tiergeschichte. Wiirzburg, 1902. S. 33-34 (cp.: Berger F. Die Textgeschichte ... S. 144).

3 lMepsyto Le3ypy Baagno o603HayvaeT He 4epToli Ha Mofe, a yronkom npsMo B CTPOUKe
(n. 2v, 488b6), HO, BUAMMO, peluaeT 3aTem, UTO yaobHee fenaTb OTMETKM Ha nonax. [aHHoe
MeCTO Mbl TOXE BKNHOYWUAN B 4nCcno 118, XOTS 34eCb U HET BOSIHUCTON FOPU3OHTANbHOW YepThbl.

5 BeullensP., GotthelfA. Theodore Gaza’s translation ... P. 482-483.
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Baano, B n3gaHum npuxoanTcst B 06LLeid CnoXxXHOCTU 148 uesyp, n 114 13 Hux,
T. €. MPUMEPHO TPY YeTBEPTU, UMetTCA TakxKe y Baamo, coctaBnsas 6onblue
96 % oT Bcex 118 BBefeHHbIX UM Le3yp. [OCKO/IbKY Takoe fiefieHne Ha rnasbl
HeNb3s cYNTaTh ECTECTBEHHO CMeAYyHOLWMM U3 IOTUKN apuCTOTEeNeBCKOro Tek-
cTa%h Hafo paccMaTpuBaTh CTO/b BbICOKMIA NPOLEHT COBNaJeHW Kak 04eBUAHOe
CBUAETENbCTBO TOrO, YTO B pyKax Bagmo npu uteHun kogekca Urb. gr. 39 Ha-
XO4MNOCH MepBOe NevaTHOE U3JaHne NaTUHCKOro nepesofa asbl®H
Jio6onbITHO, 4TO YeM Gonblie Baguo yranybnsncs B UTeHue TpakTarta, TeM
671e OH CnefoBan AeNeHnto Ha rnasbl u3gaHus 1476 r. Bee yeTbipe Le3ypbl U3
118, KoTopble He coBnagatoT ¢ editio princeps, pacnonoXeHbl B NEPBOI KHUre
(488b6, 489a12, 491b18, 493a10). Mpu 3TOM B YETBEPTOW KHUIE HE YUTEHbI BCEFO
ABe 13 14 uesyp n3gaHus, a B NAToiN Bagno He nepeHMMaeT TO/bKO BOCEMb U3 64.
MpeacTaBnseT onpeAeneHHbI MHTePeC Takxe obpalleHne Baamo ¢ NyHKTY-
auueii. LlaHraponyn ncnonb3oBan B Ka4ecTBe 3HAKOB MpenuHaHus (B nopsake
yBENMYeHNA nay3bl): 3anATyr0, KOJOH, BOETOUME, ABOETOUME C 60/bLIMM NPO-
6enom, ABOETOUYME C FrOPU30HTA/IbHOM YepToUKOiA. MouTn 70 % BBEAEHHbIX
Bafuno Le3yp conpoBOXAatoTCA UCMpaBneHWeM nepBoHaYvanbHOM NyHKTyaLUum:
OH MO0 3aMeHAET KOMOH/3anATyI0 Ha BOETOUME/4BOETOUME C YePTOUKOR, M0
nomeLLaeT ABOETOUYME TaM, re NepenmnucymK BOBCe HE OCTaBUI HAKAKOro 3HaKa
npenuHaHua. Bagno Takke MeHseT 3HaKu NpennuHaHns B CEMWU MecTax, He OT-
HOCALLMXCA K SeNeHNI0 Ha rNaBbl5/, Npuyem AenaeT 3T0 C006pas3HO TO NOTuKe

% Tak, AeneHne Ha rnasbl, NpeAnoXeHHoe camum [a3oii M M3BECTHOE TOMbKO MO OAHOM
pykonucu (Vat. lat. 2094), 3HauMTeNbHO OT/MYaeTca OT TOro, KoTtopoe BBen lMogokaTapo
B u3gaHun 1476 r. (BeullensP., GotthelfA. Theodore Gaza’s translation ... P. 482).

% BO03MOXHOCTb MCMONb30BaHNA Bagnmo BTOporo usgaHusa nepesoga Masbl (Aristoteles.
De animalibus / interpr. Theodoro Gaza. Venetiis, lohannes et Gregorius de Gregoriis, 1492.
GW 2351) He cTouno 6bl U paccmaTpuBaTh, NpuHMMas 1482 rog 3a terminus ante quem
cmepTu Baguwo. OaHako npegnonoxexnue P. LUTedewla o TOM, YTO rymaHucT ymep 4o 3Toro
rofja, OCHOBaHO NULLIb Ha KOCBEHHOM CBWUAETENbCTBE U NOAAHO C 6ONbLION OCTOPOXHOCTbIO
(«.darf man vielleicht annehmen, dass Vadio vor 1482 gestorben ist». S. 122), noatomy
noKasanocb yMecTHbIM CBEPUTH pasgeneHue rnas Bagmo He Tonbko c editio princeps 1476 r.,
HO W ¢ n3gaHuem 1492 r. B Hem feneHne Ha rnaBbl BOCXOAUT K editio princeps, oAHako
COAEPXUT Lenblii pag oTanuunii. N3 118 uesyp, 0TMeYeHHbIX B Hawel pykonucu, Tonbko 35
coBnafalT ¢ n3gaHuem 1492 r. (npotus 114 cosnageHunii ¢ editioprinceps, B KOTOpble BXOAAT
1 atn 35). Mocnegytowme n3gaHus nepesosa a3bl NOBTOPAOT feNeHMe Ha FNaBbl, NPUHATOE
B n3paHmm 1492 r. (BeullensP., GotthelfA. Theodore Gaza’s translation ... P. 479), Tak 4T0
N UX cnegyeT OTMECTW B Ka4yecTBe BO3MOXHOIO MCTOYHMKA Baano. NTak, BBegeHHoe Baguno
pasfeneHve rnas, onpejeneHHo, 3auMcTBoBaHO u3 editio princeps 1476 r. EQUHCTBEHHOW
anbTepHaTMBOM MCNONb30BAHMNIO NeYaTHOro n3faHna 1476 r. MOXHO cyMTaTb UCNONb30BaHKE
KaKoi-To pyKonucu, CKONMpOBaHHOW ¢ editio princeps, unu e Tol camol pykonucu, no
KOTOpPOW roToBun nsganue Mopokatrapo. Bnpoyem, BepOATHOCTb 3TOr0 ropasfo Huxe
BEPOATHOCTU MonagaHus B pyku Bagno ofHOro 3 MHOrOYMCNEHHbIX 3K3EMMNIAPOB Me4aTHOro
editio princeps, Befb kpome pykonucu Vat. lat. 2094, npenogHeceHHol asoli nane CukcTy
1V, N3BECTHO TONbKO fiBE PYKOMUCK ero nepesoga, 06e nossuanck nosxe editioprinceps. Cm.:
Beullens P., GotthelfA. Theodore Gaza’s translation ... P. 488.

57 YpanseT [BOeTOYME, KOMOH; MepemMeLLaeT ABOeTOUME, KONOH; NepenpasnseT KONOH
B 3anNATYl0 M 3anaTyto — B KONOH (489b30, 499b20, 500b10, 504a35, 510b5, 530b19, 537a5).
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M3M0XEHWSA, KOTOPYIO AeMOHCTpUpYeT nepesof Masbl. Bnpouem, BO Bcex cemm
CMyYasx OWMBOYHOCTb MepBOHaYanbHOW MYHKTYaLun pyKoOnucK 4OCTaTO4HO
0YeBMAHA, TaK YTO Baano Mor caenaTb ¥ CAMOCTOSATENbHYIO «MYHKTYaLOHHYO
KOHBEKTYpY» (BMsiHMe nepesoga IMasbl Hanbonee BEPOATHO B CTPoKax 499b20
1 537a5).

7. OnpOBep)KeHme r’mnoTesbl 0 BJINAHNN NepeBoaa [Ma3bl Ha TekCT n

[3Bna banw nNuLLIeT, 4TO Ha TEKCT HalLero KoAekca noBausan nepesog asbl:
«Gaza’s influence was inordinate, and is already apparent in the manuspriores
of n Lcand in the later hands in Eam ScO»® TeM He MeHee HW B O4HOM U3
CNy4aeB, KOTOpbIe UCCNef0BaTe b MPUBOANT B MOATBEPXKAEHME 3TOTO, BUAHUSA
nepesoga I"asbl Ha rpeyveckuii TEKCT N 0O0HapYyXUTb He yaaeTcs. CKopee BCero,
Banm oTMeuaeT BnusiHKeE Ma3bl HA Manusprior, T. e. Ha TEKCT PyKU caMoro nepe-
MMCYMKa Halleil pyKonucy, No TOo/ NpUYKHe, YTO OLIMOGOYHO OTHOCUT K manus
prior nomeTsl Bagno®, koTopble AeiACTBATENBHO, KaK Mbl MOKAa3aiun, BOCXOAAT
K nepesogy ®eofopa. E4MHCTBEHHOE MECTO M3 MpuBeeHHbIX baiMoM, B KOTO-
pOM 3ameTHa 6/M30CTb YTEHMSA NPF. U ATUHCKOro nepesoga Masbl, — cnegyto-
Lee. B ctpoke 633a4 (« . ouTiw 0€ TEAEWC PETAREBANKATO 000’ €v BaTEPW &i'del
OVTO») YHUKanbHoe@MTeHMe Halleid pykonmcy 003y Batépw i'dlov ovta (000’ Ev
Batépw i'del ovta cdd.) MOXHO c6M3KTb C NepeBofoM [asbl: «.nec alterutrum
adhuc proprium ullum habens apellationis». OgHako Apyrux mMecT, B KOTOPbIX
6bl UTeHve, HabngaemMoe TOMbKO B N, BTOPWUO nepeBody [asbl, 06HapYXMnTb
He yganocb6l MoXHO 6bin0 66l NPeANoNoXKUTb, YTO Halla PyKONuchb n, Hao60-
POT, OTHOCUTCA K YMCy TeX, KOTopbIMY caM ["a3a nonb30Banca npu nepesofe
Ha NaTbliHb «MCTOPUM XUBOTHbIX». OAHaKO ropasfo BeposiTHee, yTo Peogop
B35/1 C/TIOBO Proprium He M3 MCMOPYEHHOrO OLIMGKONM NTaLM3ma YTEHUs N, a n3
nepesoga Bunbrenoma n3z Mepbeke «neque in alterius propria existentia» (npu
3TOM nepeBof Buibrensma, BepoSTHO, BOCXOAMT K TaKOMY XXe UCMNOPYEHHOMY
YTEeHWIo 1610V, MPUCYTCTBOBABLUEMY B KAKOM-TO FPEYECKOM KOAEKCE, C KOTOPbIM
OH paboTan)®

B03MOXHO, CnyyaeB McnpasneHUs NYHKTyauun 60/blie: HECMOTPSA Ha TO YTO YepHMNa,
KOTOpPbIMW NONb3oBanca Baano, 3aMeTHO OTAMYAKOTCA OT YEpPHWUN, KOTOPbIMU NepenncaHa
PYKOMUCb, CTO/Ib MefiKas NpaBka MOr/a yCKo/b3HYTb OT B3rnafja.

3B Aristotle. Historia animalium. Vol. I. P. 46.

% Cp. Bbiwe npumey. 10.

6 YTeHue 1310V NpescTaBneHO U B pykonucu LG ogHako oHa cama HanucaHa nog Baus-
Huem nepesoga asbl (CM. Bbllle npumey. 39).

6l OcyuiecTBneHa cBepKa no CNUCKY YHWKaNbHbIX YUTEHWUIA N, npuBejeHHOMY B: BergerF .
Die Textgeschichte ... S. 151-153.

6 BecbMa BepOATHO, 4TO [a3a felicTBUTeNbHO NONb30Bancs NepeBogoM Bunbrenbma
(cp.: Aristoteles. De generatione animalium / ed. H. J. Drossaart Lulofs. Oxford, 1965.
P. XXVI ;Aristotle. Historia animalium. Vol. I. P. 46). Bnpoyem, um nonb3oBancsa u [eopruii
Tpane3yHACKWUiA, U3 Ybero nepesoja, B CBOK ouepefb, 3auMcTBoBan asa (CMm., Hanpumep:
Garin E. Le traduzioni umanistiche di Aristotele nel secolo XV // Atti dell’Accademia fioren-
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8. BbIBOjbI

Kak 6bl 3T0 HW 6b1N0 COBNAa3HUTENbHO, CYAUTL NO NPOaHaIN3MPOBaHHOMY
matepumany 06 06pa3oBaHHOCTU AHIKeNO Baano, 0 ero noaxofe K UsyyeHuto
ApuCTOTeNs, 0 ero MHTEpecax U MeTogax paboTbl NPeACcTaBAAeTCA MPeXxXes-
peMeHHbIM. [1006HbIe BbIBOAbI, BEPOATHO, CAENAOT Te, KTO NOAPO6HO U3yunT
60nee AN MeHee NPeACTaBUTE/bHYIO BbIGOPKY YMTaHHbIX UM pyKonuceld. Mo-
3TOMY Ha JaHHbI MOMEHT M03BONNM Cebe NMLLIb HECKOMbKO CYXUX 3aMevaHuid.

Kak nokasana beprep v Kak BUAHO U3 PaCCMOTPEHHbIX HaMW NPUMepPOB,
3MeHAaLMA rpeyvecKnx pykonuceii «cTopum XXMBOTHbIX» M0 nepeBody asbl He
6b111a HEOObIYHbIM fenoM. ITOT NePeBos UCNONb30Ba/IM B KAYECTBE UCTOUYHMKA
[19 NpaBKyM rpevecknx KoLeKCoB KpymnHelilive 3HaToku ApuctoTens JuMnuTpuia
XankokoHann n MoaHH Apruponyn@& Kak BbISICHAETCS, ManoW3BeCTHbIA ryma-
HUCT AHAXeno Baano ga PYMUHK TOXe NpaBUn rpeyeckunii TEKCT NO NepeBoay
a3bl, a MMeHHO No ero editio princeps. VIHTEpPeCHO, YTO NMOMKUMO HOBEMLLEro
aBTOpPUTETHOrO nepesoja a3bl Bagmo ncnonb3osan Bepcuio Bunbrenoma us
Mepbeke ABYXCOTNETHel LaBHOCTU. He UCKNIOYEHO, YTO B €r0 pacnopsKeHUn
6bln1a Kakas-To pyKonucb nepesoja Bunbrensma, ogHako BBUAY He60/bLIOIO
KONMYecTBa C/lyvaeB UCMo/b30BaHWA 3TOro nepesoga (cM. Bbiwwe Tabn. 3, 5, 6,
8, 10) neruye npeacTaBuTb, YTO OH paboTan ¢ Kogekcom editio princeps Masbl,
B KOTOPOM KTO-TO OTMETW/ B HECKO/IbKMX MeCTax BapuaHTbl U3 nepeBosa Busb-
renbmMaél Bo3smoxHo, Bagno cuntan aTu rnoccbl MCNpaBneHusMu 1 noTomy,
3MeHANPYS FPeYecKnii TeKCT N U CHabxas ero notabilia, B COOTBETCTBYHOLMX
MecTax cnefjoBan Bepcun Bunbrenbma, a He Bepcun deopopa. Kak 6bl TO HM
6b1110, NpeACTaBNsfeTCS AOKa3aHHbIM, YTO NpK paboTe € HALLUM KOAeKCoM Baano
He 1Cnonb30Ban HKKakol rpeveckoin Kollationsvorlage.

Mepexoas K ganbHelilwnm BbiBOAaM 06 nctopum kogekca Urb. gr. 39 (n),
OTMETUM, YTO, N0 OCTOPOXHOMY MpeanonoxeHnto dpugeprke beprep, cBa3b
KPUTCKOrO MPOUCXOXAEHWUS PYKOMWUCK M HANUYmMA B Hell rnocc XankokoHauna
MOXET 03Ha4aTb, YTO OHa MCMOMb30Banack B0 dnopeHTuiickom CTyaumo, rae
B 1475-1491 rr. npenofasan XanKoKOHAWN, a A0 Hero — AHAPOHWK Kannucr,
KoTopbI nepenucan pykonucs Ambr. | 56 sup. (L, OTHOCALLYIOCS K TOMY XXe
CeMeliCTBY KOZEKCOB, YTO M n. Tenepb, nocne Toro Kak Pygonbg LUTeder, no-
Kasa, 4To KofieKe n npuHagnexan Baguno, a Takxe B CBETE NPUBELEHHOr O 3[eCb
aHasim3a rnocc UCTOPUIO PYKOMUCH MOXHO PEKOHCTPYMpPOBaTh 60s1ee nogpo6Ho.

tina di scienze morali La Colombaria 16 (1947-1950). P. 55-104: P. 67-68), noatomy npsmMoe
BNMAHME Bunbrenoma Ha nepesof Masbl NoKa He AoKa3aHo.

CM. Bbilwe Tabn. 6a 1 66. MepeBog Masbl 3HaUNTENLHO MNOBAUAN U Ha constitutio textus
neyaTHbIX n3faHnin «ictopum )uBoTHbIX» XV I-XVII BB., HaunmHaa c editio princeps. Cm.:
Monfasani J. The Pseudo-Aristotelian Problemata ... P. 214-217 ; Beullens P., GotthelfA.
Theodore Gaza’s translation . P. 503-505.

& Bonpoc o TOM, Kakas BETBb PYKOMNWUCHOM Tpaguuumn nepesoja Bunbrenbma otpaxeHa
B 3TUX YTEHUAX, CnefyeT pa3obpaTb OTAENbHO, KOrfa ero nepesof 6yfeT NOAHOCTbIO M3daH
Ha 6ymare, BeAb [OCTYNHOe NOKa TONbKO B 3NEKTPOHHOW Bepcun nsgaHue KHur VI-X He
COZIEPXUT KPUTUUECKOrO annapara.
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Buaunmo, nepsas yacTb pykonucu, nepenvcaHHas LlaHraponynom ok. 1464 r.
N cofepallan «/ctopuio XUBOTHbIX», 6bina NnpnobpeTeHa Bagno Ha Kpute
B 1460-e unn 1470-e rr., 3aTemM, nocne 1476 r., OH OCTaBW/ B Heli CBOW MOMETbI,
a rnotom, nocne cmMeptu Baguo, Ho go 1482 r., pykonuce nonana B 6ubnnotexky
repuoros YpouHo.

MockonbKy 13 Bcex Kogekcos Urbinates rnoccel AumuTpmsa XankoKoHAN-
na 6blan 4O CMX NOP UAEHTU(ULUPOBaHbI NULWb B HALLEA PYKOMUCK, MOXHO
NPeAnoNoXnTb, YTO OH CheunanbHO 6pan ee Ha BpeMsi, Tak Kak MHTepecoBancs
«McTOpmelt XXMBOTHbIX», He MMes NMPKU 3TOM NOCTOSHHbIX CBA3el ¢ 61M6IMOTEKON
Bagno wnv repyoroB Y pouHCKux.

HakoHew, Haw Kofekc npoLuen ewe v yepes pyku lMetpa Mncunel, Ko-
TOpbIn NpaBua No Hemy pykonuck Laur. Plut. 87.1 (T¢. Kak BbiicHsaeTcS,
kogekc Urb. gr. 39 nonan K ncune yxe nocne Toro, Kak ero npasunu Bagmo
n XankokoHaun. Mockonbky Mncuna 3akoH4Ynn ameHgaumio T po 1495 r.
(ckopee Bcero, gaxe ao 1491 r.)& cnefyeT cumTaTbh fOKasaHHbIM, YTO paboTa
XankokoHamna ¢ Urb. gr. 39 oTHocuTcs K 1476-1491 (Mnun, MeHee BEPOSATHO,
1476-1495) rr.

WTak, Baguo cHabamn Kogekc nomeTamu B Kakoii-TO MOMEHT Mexay 1476
n 1482 rr., a XankokoHann — mexagy 1476 n 1491 (nnmn 1495) rr. Mocne Xan-
KOKOHAMNa fo 1491 (nnm 1495) r. kogekcoM Nnonb3oBancs Takxe Vncuna. Mpu
3TOM XankKoKOHAWM NpaBun Hall KOLEKC, CKopee BCEro, no CrnvcKy pykonucu
Par gr. 1921, a Bagnmo — no nepsomy m3faHuto nepesoga ®eopgopa Masbl, CHab-
YXEHHOMY pa3HOoYTeHUAMU M3 Nepesoja Bunsrenoma n3 Mepbeke.

Bygem HafeAaTbcs, 4YTO AanbHelilee MccnefoBaHWe rnocc B PyKOMUCAx
«/cTOpUN XMBOTHBLIX» BTOPOWA NONOBUHLI XV B. NO3BOAUT NPOAUTL CBET Ha
3anyTaHHble 0OCTOSTENbLCTBA PeLenyun 3TOro TpakTaTa. Tak, B KOHTEKCTe pac-
CMOTPEHHOrO 34€eCb MaTepuana KaXXeTcs 0CO6eHHO NepcneKTUBHbLIM U3yYeHune
nomet B Neap. 111.D.4-5.

PE3IOME

CraTbs NOCBsLLEHa MCTOPUM BaTUKaHCKOro Kogekca Urb. gr. 39. Pykonuch B Hbl-
HeLHeM COCTOSIHWW NpefcTaBnseT co6oli KOHBOMOT. Ero nepeas YacCTb, CO3AaHHas
nepenvcyvkom "eoprviem LlaHraponyniom okono 1464 r., cofepXuT TekcT «/cTopum
YKUBOTHBIX» APUCTOTENA C rioccaMn ABYX pyK. MomeTbl AuMuTpua XankokoHauna
paccMOTpeHbI aBTOPOM B Apyroi ny6amkauuu; B faHHON cTaTbe NpoaHamM3upoBaHbl
NMoOMeTbl MaJIoM3BECTHOIO rymaHucTa AHmpkeno Baguo ga PumuHin. Ero rnoccbl BO
MHOIOM BOCXOAT K BbINO/IHEHHOMY PeofopoM [Ma3oii laTuHCKoMy nepesogy «/ctopum
YXMBOTHbIX». [pefCTaB/eHHbIN B CTaTbe aHa/3 NOMET Bauo, a Takke COMocTaB/eHve
nomMet Baano 1 XankokoHAWa C TEKCTOM ApYrX KOAEKCOB MO3BOMAET MNPO/TL CBET Ha
YaCTHbIA CyYaii pyKONMUCHOM TPaguLmmn «/ICTOPUM YKMBOTHBIX>.

6 Speranzi D.: 1) Identificazioni di mani ... P. 191-193 ; 2) Ricc. 13 // Manus online.
Censimento dei manoscritti delle biblioteche italiane. URL: http://manus.iccu.sbn.it
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RIASSUNTO

La prima parte del codice composito Vat. Urb. gr. 39, vergata intorno al 1464 da
Giorgio Tzangaropulo, reca il testo della Historia animalium di Aristotele (ff. 1-100).
Siglato n nella tradizione manoscritta di questo trattato, il codice contiene parecchie
correzioni testuali in margine e in interlinea. David Balme, curatore dell’ultima edizione
critica, fa distinzione tra le lezioni del testo originale del codice (npr) e le lezioni
delle correzioni (nrc.) ma le attribuisce a una stessa mano. In realta le correzioni di
Tzangaropulo sono pochissime e non si basano, a quanto pare, su collazione con un
altro codice; la maggior parte delle correzioni sono, invece, delle mani di Demetrio
Calcondila e Angelo Vadio da Rimini (attribuzioni di Dieter Harlfinger e di Rudolf
Stefec, rispettivamente). Mentre le glosse di Calcondila sono state da noi studiate in un
contributo nella miscellanea in onore di Prof. Igor P. Medvedev (2015), saranno oggetto
del presente studio quelle di Angelo Vadio, umanista fino agli ultimi tempi pressocche
ignoto, la cui raccolta libraria e stata scoperta da Rudolf Stefec nel fondo Urbinate della
Biblioteca Apostolica Vaticana (Die griechische Bibliothek des Angelo Vadio da Rimini,
in: «Rémische historische Mitteilungen» 54 (2012), 95-184).

Le postille di Vadio si incontrano solo fino al f. 50 (fino alla linea 553320 del trattato)
e, come dimostrano quattro casi (ff. 11r, 15r, 19r, 38r), erano apparse nel codice prima
di quelle di Calcondila. Le tracce della mano di Vadio sono di sei tipologie diverse:
1) notabilia; 2) manicule; 3) serpentine; 4) segni marginali per la divisione dei capitoli;
5) correzioni e integrazioni testuali; 6) cruces desperationis.

L’insieme dei notabilia di Vadio comprende 23 postille in greco, 24 in latino e una
in volgare. Di maggior interesse sono i 24 notabilia in latino, in quanto 14 di essi non
possono risalire che ai rispettivi passi della traduzione latina di Teodoro Gaza. Per il
resto, tre lemmata coincidono con le traduzioni di Gaza e di Giorgio Trapezunzio, uno
con le versioni di Gaza e di Guglielmo di Moerbeka, tre con tutte e tre le traduzioni e gli
ultimi tre notabilia sembrano essere ibridi sui generis tra la versione di Gaza e quella di
Guglielmo. Se ne puo quindi dedurre che leggendo il nostro manoscritto Vadio teneva
accanto le traduzioni latine di Teodoro e di Guglielmo.

Numerose altre tracce di pugno di Vadio sono correzioni e integrazioni testuali.
A parte 24 casi banali, si tratta di 67 correzioni di testo. 20 di queste 67 non possono
essere spiegate come frutto di collazione con alcuno dei conosciuti codici greci ma si
lasciano ricondurre facilmente alla latinizzazione di Gaza; ancora cinque casi possono
risalire esclusivamente alla traduzione di Gaza o a quella di Guglielmo, e un ultimo caso
e, di nuovo, un ibrido tra le due traduzioni. In tutti questi casi le correzioni sono fatte in
greco ma a base delle traduzioni latine.

Nell’articolo viene dimostrato che la traduzione di Gaza abbia influenzato i correttori
di diversi codici greci (Laur. Plut. 87.1; Ricc. 13; Neap. 111.D.4-5; Par. gr. 1921; Ambr.
I 56 sup.) I’'uno indipendentemente dall’altro. Dal confronto delle postille nei due codici
copiati piu 0 meno nello stesso periodo e annotati da Calcondila, il nostro urbinate e il
Riccardiano 13, si vede che i due libri siano passati tra le mani del dotto ateniese nei
tempi diversi, siccome le sue correzioni testuali nei due manoscritti non coincidono
affatto. L’accurato confronto delle correzioni di Calcondila con quelle di VVadio, malgrado
alcune coincidenze, fa concludere che la traduzione di Gaza abbia influenzato i due
annotatori indipendentemente.

Il manoscritto Laur. Plut. 87.1 fu copiato da Pietro Ipsela e, in una fase di
emendazione effettuata dal copista stesso, fu corretto con I’utilizzo del nostro codice.
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Nell’Urb. gr. 39, a parte le 25 correzioni che possono risalire solo alle traduzioni
di Gaza e Guglielmo di Moerbeka, ci sono 42 altre, che potrebbero essere tratte o da
diversi codici greci, o dalla traduzione di Gaza, o dalla traduzione di Guglielmo. C’e,
poi, una correzione che puo essere spiegata o dalla collazione con i manoscritti greci
o dal confronto con la traduzione di Guglielmo ma non con quella di Gaza. Infine, tre
correzioni non si lasciano spiegare che come emendatio ope ingenii di Vadio. Il testo
latino di Gaza va ritenuto quindi 1’ unica Kollationsvorlage di Vadio, a parte I’utilizzo
sporadico della versione di Guglielmo.

Finalmente, i cinquanta fogli annotati da Vadio recano 118 segni di divisione di
capitoli che coincidono quasi perfettamente con la divisione della editio princeps della
traduzione di Gaza (1476), divisione introdotta da Lodovico Podocataro, curatore di
questa prima stampa. Vadio, morto presumibilmente prima del 1482, non avrebbe potuto
utilizzare che questa edizione (a maggior ragione perche rappresentano un’altra divisione
di capitoli sia il manoscritto Vat. gr. 2094 ideato dal Gaza stesso, sia le edizioni stampate
posteriori allaprinceps).

La conlusione che si puo tirare dalle osservazioni qui riportate e questa: Vadio
correggeva il nostro codice senza collazionarlo con un codice greco (in tale caso
avrebbe dovuto tenere tra le mani piu codici da vari rami della tradizione, il che avrebbe
implicato una emendazione ben piu sistematica di quanto lo e nel nostro caso), ma
semplicemente con un esemplare dell’editio princeps della traduzione di Teodoro Gaza,
che probabilmente era dotato di alcuni lemmata in margine o in interlinea, tratti dalla
traduzione di Guglielmo di Moerbeka.

La storia del codice Urb. gr. 39 puo essere precisata rispetto a quanto era noto finora
e riportato nel fondamentale lavoro di Friederike Berger (Die Textgeschichte der Historia
animalium des Aristoteles, Wiesbaden, 2005). La prima unita del codice, contenente
la Historia animalium, doveva essere stata acquistata da Angelo Vadio in Creta negli
anni 1460 o 1470; dopo il 1476 egli annoto parte del testo e dopo la sua morte, prima di
1482, questa unita del codice capito nella biblioteca dei duchi d’Urbino, dove fu rilegata
insieme a due altri manoscritti di provenienza cretese per formare |’odierno Urb. gr. 39.
Giacche le annotazioni di Demetrio Calcondila non sono state identificate in altri codici
del fondo urbinate e il Laur. Plut. 87.1 fu emendato da Pietro Ipsela prima dell’anno 1491
(D. Speranzi, Identificazioni di mani nei manoscritti greci della Biblioteca Riccardiana,
in: E. Crisci, M. Maniaci, P. Orsini (a cura di), La descrizione dei manoscritti. Esperienze
a confronto, Cassino, 2010, 177-202: 191-193) secondo il testo gia corretto da Vadio e
Calcondiladell’Urb. gr. 39, si puo affermare che Demetrio (1) avesse preso il manoscritto
urbinate in prestito e (2) I’avesse fatto tra il 1476 e il 1491.

Come abbiamo dimostrato nella pubblicazione precedente, la Kollationsvorlage
di Demetrio doveva essere stato un apografo, diretto o indiretto, del codice Par. gr.
1921.

KJTHOYEBbBIE C/IOBA

AHDKeno Baano ga Pummnm, Oumntpuin XankokoHaun, deogop Masa, Metp Mncu-
na, «cTopus XMBOTHbIX» ApucToTens, kogeke Vat. Urb. gr. 39, rnoccel, pykonucHas
Tpaauuma ApuctoTens.
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